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På  forsiden: 

Forsiden:  Harry  og  Elizabeth 

Sarpong  fra  Kumasi  i  Ghana  med  deres 

børn,  fra  venstre  mod  højre, 

Issac,  Harrison,  Rachel  og  Benjamin. 

Bagsiden:  Cape  Coast  i  Ghana 
(øverst  til  venstre);  to  unge  medlemmer 

fra  Nigeria  (øverst  til  højre); 

lærere  fra  Takoradi  Ward  i  Cape  Coast 

Stav  i  Ghana  (nederst). 

Efter  flere  års  forberedelse 

udbredes  evangeliet  nu  hurtigt  i  Afrika. 

Se  »Et  beredt  folk«  (side  32) 

og  »Evangeliske  pionerer  i  Afrika« 

(side  36).  Forsidefoto  af  E.  Dale  LeBaron. 

Børnestjernens  forside: 

Rebecca  Favaretto  kører  med  bus 

til  skole  i  Italien.  Se  »Nye  Venner,« 

side  1 4.  Forsidefoto  leveret  af 

familien  Favaretto. 
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DENNE  PRAGTFULDE  SKAT 

Min  familie  og  jeg  bor  i  Annaberg-Buch- 
holz,  som  inden  1990  befandt  sig  i  den 
kommunistiske  Tyske  Demokratiske  Repu- 
blik (DDR). 

Dengang  tillod  myndighederne  ikke,  at 
man  indførte  Kirkens  tidsskrifter  i  landet, 
så  vi  kunne  ikke  få  Der  S  tern  (Stjernen  på 
tysk). 

Men  medlemmer  af  Kirken,  som  boede  i 
Vesttyskland,  måtte  gerne  sende  bøger  til 
de  sidste  dages  hellige  i  DDR  gennem  en 
kirkebogklub.  Det  var  et  personligt  offer  for 
de  vesttyske  hellige,  som  selv  måtte  betale 
alle  omkostninger.  Hver  måned  modtog 
min  familie  og  jeg  en  af  Kirkens  bøger,  som 
bragte  os  tættere  på  evangeliet. 

Men  takket  være  det  samarbejde,  som 
opstod  mellem  Det  Første  Præsidentskab  og 
repræsentanter  for  Østtysklands  regering, 
blev  forbudet  ophævet,  og  vi  kunne  endelig 
tegne  abonnement  på  Der  Stem.  Det  var  et 
lykkeligt  øjeblik!  Min  familie  og  jeg  var 
dybt  taknemlige  for  at  modtage  denne 
pragtfulde  skat. 

I  hvert  eneste  nummer  er  der  noget  af 
værdi  for  hvert  af  familiens  medlemmer. 
Brødrenes  taler  og  artikler  giver  os  åndelig 
styrke  og  hjælper  os  i  vores  dagligdag. 

Jeg  er  især  interesseret  i  artikler  om  sid- 
ste dages  hellige  i  andre  egne  af  verden.  Det 
at  vide,  at  hellige  overalt  stræber  efter  at 
følge  evangeliet,  hjælper  mig  med  at  holde 
fast  ved  jernstangen. 

Monika  Miecznikowshi 
Annaberg-Buchholz  Ward 
Dresden  Stav  i  Tyskland 


ET  BLAD  I  SÆRKLASSE 

Mange  tak  for  Liahona  (Stjernen  på  spansk). 
Det  er  et  blad  i  særklasse. 

Vi  bygger  altid  vores  familieaftenslektier 
op  omkring  artiklerne  i  bladet.  Ved  mange 
lejligheder  har  vi  benyttet  budskabet  fra 
Det  Første  Præsidentskab  som  udgangs- 
punkt for  taler  i  Kirken. 

Vores  børn  elsker  børnesiderne  og  gem- 
mer på  dem. 

Familien].  IgnacioLopez 

Tonald  Ward 

Guadalajara  Mexico  Reforma  Stav 


GENAKTIVERET 


I  omtrent  syv  måneder  var  jeg  inaktiv. 

Men  så  begyndte  jeg  at  læse  Liahona 
(Stjernen  på  spansk)  omhyggeligt,  og  jeg 
indså,  at  Brødrenes  ord  var  både  stærke  og 
overbevisende. 

Ud  fra  min  egen  erfaring  vil  jeg  opfordre 
alle,  som  ikke  er  fuldt  aktive  i  Kirken,  til  at 
læse  og  studere  de  budskaber,  som  findes  i 
bladet  og  i  skrifterne.  Hvis  de  vil  gøre  det 
med  ydmyghed  i  hjertet,  vil  deres  vidnes- 
byrd blive  så  stærke,  at  de  vil  få  et  ønske 
om  at  vende  tilbage  til  Kirken. 

Cristino  Rodriguez 
Isla  Patrulla 
Uruguay 
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Troens  nøgle 


Præsident  Thomas  S.  Monson 

Andenrådgiver  i  Det  Første  Præsidentskab 
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or  mange  år  siden,  inden  jeg  blev  kaldet  som  generalautoritet, 
havde  jeg  den  store  glæde  at  tjene  som  medlem  af  præstedøm- 
mets slægtshistoriske  komité  og  nød  det  privilegium  at  besøge 
stave  og  missioner  og  tale  til  Kirkens  medlemmer  om  dette  hellige  emne  -  et 
emne,  der  nok  er  et  af  de  mest  misforståede  af  alle  Kirkens  programmer. 

På  det  tidspunkt  var  vores  vigtigste  opgave  at  overbevise  Kirkens  medlem- 
mer om,  at  de  ikke  behøvede  at  være  eksperter,  at  de  ikke  behøvede  at  være 
i  firserne,  og  at  de  ikke  behøvede  at  være  fuldtidsgenealoger  for  at  forstå  det 
ansvar,  som  hviler  på  hvert  eneste  medlem  af  Kirken  med  hensyn  til  at  finde 
sine  afdøde  slægtninge  og  udføre  det  arbejde,  som  nødvendigvis  skal  udføres 
på  deres  vegne. 

Jeg  tror,  at  der  hersker  en  opfattelse  af,  at  slægtshistorisk  arbejde  udeluk- 
kende er  for  en  udvalgt  skare  og  ikke  for  almindelige  medlemmer.  Et  af  de 
gode  resultater,  som  kom  ud  af  de  mange  konferencer,  vi  afholdt  dengang, 
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»Jeg  vil  gøre  noget,  jeg  aldrig 
har  gjort  før,«  sagde  arkivaren. 
»Jeg  vil  lade  jer  låne  nøglen.« 


var  udviklingen  af  familieorganisationer.  Overalt  i  Kirken 
oplever  vi  en  øget  forståelse  for  det  ansvar,  som  vi  har 
over  for  vores  familiemedlemmer. 

Eftersom  jeg  er  af  blandet  herkomst  (en  del  af  min 
slægt  stammer  fra  Sverige,  hvilket  har  givet  problemer  på 
grund  af  patronymika,  og  andre  stammer  fra  Skotland  og 
England),  mener  jeg  nok,  at  jeg  har  arvet  alle  de  proble- 
mer og  udfordringer,  som  man  kan  komme  ud  for,  når 
man  søger  efter  sine  afdøde  slægtninge. 

På  min  svenske  side  hed  min  bedstefar  Nils  Månsson; 
hans  fars  navn  var  slet  ikke  Månsson,  men  derimod  Mons 

o  o 

Akesson,  og  hans  far  hed  Ake  Pettersson,  og  hans  far  hed 
Peter  Månsson  -  så  er  vi  tilbage  til  Månsson  igen  -  og 
hans  far  hed  Mons  Lustig.  Det  var  et  tilnavn,  som  han 
havde  fået  i  den  svenske  hær,  hvor  man  brugte  den  slags 
tilnavne  for  at  kunne  skelne  de  forskellige  Petterssoner, 
Johnssoner  og  Månssoner  fra  hinanden,  når  de  indtrådte  i 
militærtjeneste. 

På  trods  af  al  den  forvirring  er  det  forbløffende  så  stor 
succes  vores  familiegruppe  har  haft  i  arbejdet  med  den 
gren  af  familien.  Vi  har  haft  tilsvarende  succes  med  de 
grene,  som  min  mors  forfædre  bidrog  med,  nemlig  famili- 
erne Condie  og  Watson. 

For  nogle  år  siden  fik  søster  Monson  og  jeg  mulighed 
for  at  besøge  Sverige  og  se  den  lille  landsby  Smedjeback- 
en, hvor  hendes  far,  hans  elleve  søskende  og  hans  foræl- 
dre havde  boet  i  et  lille  toværelses  stuehus.  Jeg  er  dybt 
taknemlig  for,  at  det  var  min  grandonkel,  som  bragte 
evangeliet  til  denne  dejlige  familie.  Jeg  forestillede  mig, 
hvordan  de  missionærer  måtte  have  haft  det,  mens  de  sad 
ved  ildstedet  og  spiste  mad,  som  de  ikke  var  vant  til, 
hilste  på  folk,  som  var  venlige,  men  måske  også  en  smule 
mistænksomme,  og  så  sammen  bad  om,  at  Himlens  lys 
måtte  skabe  gensidig  forståelse  og  føre  til  omvendelse  til 
Kristi  evangelium.  Jeg  takkede  vor  himmelske  Fader  for 
hans  guddommelige  hjælp. 
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Er  det  ikke  bemærkelsesværdigt,  at  da  Abrahams  tro  blev 
sat  på  prøve,  fik  han  ikke  øje  på  nogen  vædder,  der  sad  fast 
i  buskadset?  Overalt  i  skrifterne  har  troens  nøgle  vist  sig 
at  være  en  nødvendighed  for  at  opnå  de  velsignelser, 
man  ønsker  og  har  brug  for. 


På  det  tidspunkt,  hvor  vi  besøgte  Sverige,  var  min 
kones  fætter,  Reid  H.  Johnson,  missionspræsident  der. 
Mens  vi  sammen  med  ham  rejste  omkring  i  det  område, 
besøgte  vi  en  stor  lutheransk  kirke.  Da  vi  trådte  ind  i 
bygningen,  sagde  præsident  Johnson:  »Jeg  vil  gerne  for- 
tælle jer  om  en  oplevelse,  som  min  missionærkammerat 
Richard  Timpson  og  jeg  havde  i  denne  by,  da  vi  skulle  til 
at  rejse  hjem  fra  vores  mission  i  1948.« 

Han  fortalte:  »Vi  tog  ud  til  denne  by,  fordi  vi  vidste,  at 
vores  slægt  havde  levet  her,  og  at  den  stod  opført  i  kirke- 
bøgerne. Da  vi  trådte  ind  i  denne  store  kirke,  blev  vi  mødt 
af  en  arrig  arkivar.  Da  han  hørte,  at  vi  havde  fuldført  vores 
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mission  og  kun  havde  nogle  få  dyrebare  dage  tilbage,  som  De  svarede:  »Små  tre  dage.« 

vl  gerne  ville  bruge  på  at  granske  de  optegnelser,  som  han  Han  sagde:  »Jeg  har  aldrig  gjort  sådan  noget  før.  Jeg  ved 

opbevarede  i  denne  kirkebygning,  sagde  han,  at  ingen  no-  ikke,  hvorfor  jeg  gør  det,  men  jeg  har  på  fornemmelsen,  at 

gensinde  havde  fået  lov  til  at  læse  i  de  værdifulde  opteg-  jeg  kan  stole  på  jer.  Her  er  nøglen.  Tag  den  med  jer,  og  giv 

nelser,  og  især  ikke  mormoner.  Han  erklærede,  at  de  var  mig  den  tilbage,  når  I  er  færdige.  Jeg  kommer  her  hver 

låst  omhyggeligt  inde,  og  han  viste  dem  nøglen  til  den  morgen  klokken  otte  og  hver  aften  klokken  sytten. « 
kælder,  som  optegnelserne  blev  opbevaret  i.  Han  sagde:  De  næste  tre  dage  granskede  og  nedskrev  de  to  missio- 

'Mit  arbejde,  min  fremtid  og  min  families  levebrød  afhæn-  nærer  oplysninger,  som  vi  har  haft  stor  gavn  af,  og  som  vi 

ger  af,  at  jeg  værner  om  denne  nøgle.  Nej,  jeg  er  desværre  ikke  kunne  være  kommet  i  besiddelse  af  på  nogen  anden 

bange  for,  at  det  vil  være  umuligt  for  jer  at  komme  til  at  måde.  Præsident  Johnson  var  dybt  bevæget,  mens  han 

læse  i  de  optegnelser.  Men  hvis  I  har  lyst  til  at  se  kirken,  fortalte  denne  beretning.  Han  sagde:  »Herrens  veje  er 

vil  jeg  gerne  vise  jer  rundt.  Det  vil  være  mig  en  fornøjelse  sandelig  uransagelige.«  Da  han  bar  dette  vidnesbyrd  for 

at  vise  jer  arkitekturen  og  kirkegården,  som  omgiver  kir-  mig,  blev  jeg  pludselig  klar  over,  at  hans  oplevelse  også 

ken.  Men  ikke  optegnelserne,  for  de  er  hellige.'«  havde  været  til  velsignelse  for  søster  Monson  og  mig,  for 

Præsident  Johnson  lod  ane,  at  de  var  meget  skuffede,  mange  af  de  oplysninger,  som  han  og  hans  kammerat 

Men  han  sagde  til  arkivaren:  »Vi  vil  meget  gerne  benytte  havde  nedskrevet,  berørte  også  vores  slægt. 
os  af  Deres  venlige  tilbud.«  Mens  alt  dette  stod  på,  bad         Jeg  tænkte  på  den  nøgle,  som  arkivaren  gav  til  de  to 

han  og  hans  kammerat  inderligt  om,  at  et  eller  andet  ville  missionærer.  Skønt  den  nøgle  åbnede  den  dør,  som  gav 

få  arkivaren  til  at  ombestemme  sig,  så  han  ville  lade  dem  dem  adgang  til  oplysninger  om  de  navne,  som  de  søgte,  så 

se  kirkebøgerne.  findes  der  dog  en  endnu  større  nøgle.  Det  er  en  nøgle, 

Efter  en  længere  tur  rundt  på  kirkegården  og  gennem  som  enhver  af  os  ihærdigt  søger  at  tilegne  os,  og  som  vil 

kirkebygningen,  sagde  arkivaren  ganske  uventet:  »Jeg  vil  åbne  døren  til  de  skatte  af  kundskab,  som  vi  ønsker  at 

gøre  noget,  som  jeg  aldrig  har  gjort  før.  Jeg  risikerer  at  opnå.  Den  nøgle  er  troens  nøgle.  I  dette  værk  kan  ingen 

miste  mit  arbejde,  men  jeg  vil  lade  jer  låne  min  nøgle  i  et  lås  åbnes  uden  den. 
kvarter. «  Jeg  bærer  vidnesbyrd  om,  at  når  vi  gør  alt,  hvad  vi  kan 

Præsident  Johnson  tænkte:  Et  kvarter!  Det  eneste  vi  for  at  fuldføre  det  arbejde,  som  vi  har  fået  tildelt,  vil 

kan  nå  på  et  kvarter,  er  at  lukke  låsen  op.  Herren  skænke  os  den  hellige  nøgle,  som  kan  lukke  op 

Men  arkivaren  lod  dem  låne  nøglen.  De  drejede  nøg-  for  de  skatte,  som  vi  så  inderligt  søger  (se  Ether  12:6-22). 
len  i  låsen  og  nu  åbenbaredes  for  deres  øjne  de  kirkebø-  Dengang  præstedømmets  slægtshistoriske  komité  blev 

ger,  som  var  af  uvurderlig  betydning  for  deres  slægtshisto-  dannet,  erklærede  præsident  Hugh  B.  Brown  over  for  os, 

riske  arbejde.  Et  kvarter  senere  dukkede  arkivaren  op.  at  missioneringen  går  langt  hurtigere  frem  i  åndeverdenen, 

Han  kunne  se,  at  de  stadig  var  ganske  overvældede  over  end  det  gør  her  i  vores  jordiske  sfære.  Han  citerede  deref- 

det  fund,  de  havde  gjort.  ter  en  udtalelse  af  præsident  Joseph  F.  Smith,  hvori  det 

De  spurgte:  »Må  vi  blive  her  lidt  længere?«  blev  sagt,  at  alle  dem,  som  ikke  har  haft  mulighed  for  at 

Han  spurgte:  »Hvor  meget  længere?«  Og  så  kiggede  høre  det  evige  evangelium,  mens  de  levede,  hører  det  nu: 
han  på  sit  ur.  »Dette  evangelium,   åbenbaret   til   profeten  Joseph, 
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prædikes  allerede  til  ånderne  i  forvaring,  til  dem,  der  er 
gået  bort  fra  denne  jordiske  sfære  og  til  åndeverdenen 
uden  kundskab  om  evangeliet.  Joseph  Smith  prædiker 
dette  evangelium  for  dem.  Ligeledes  gør  Hyrum  Smith, 
Brigham  Young  og  alle  de  trofaste  apostle,  som  levede  i 
denne  uddeling,  der  er  under  profetens  Josephs  forvalt- 
ning« (Evangeliske  Lærdomme,  side  397). 

Og  som  præsident  Smith  gav  udtryk  for  i  1916: 

»Ved  vore  anstrengelser  for  deres  bedste  vil  deres  træl- 
domslænker  falde,  og  det  mørke,  der  omgiver  dem,  vil 
forsvinde,  så  lyset  kan  skinne  på  dem,  og  de  vil  i  åndever- 
denen høre  om  det  arbejde,  der  bliver  gjort  for  dem  af 
deres  børn  her,  og  de  vil  fryde  sig  med  jer  i  udførelsen  af 
disse  pligter«  (Evangeliske  Lærdomme,  side  395). 

Jeg  holder  meget  af  ordet,  pligter.  Han  sagde  ikke  »fry- 
de sig  med  jer  i  udførelsen  af  en  opgave  eller  en  kaldelse.« 
Han  sagde:  »I  udførelsen  af  disse  pligter.« 

En,  person,  som  arbejdede  på  sin  slægtshistorie,  lever 
op  til  denne  beskrivelse.  Vedkommende  udfører  sin  pligt. 
Jeg  kender  den  indsats,  de  omkostninger  og  de  besværlig- 
heder, som  man  må  igennem  for  at  finde  blot  ét  navn.  Jeg 
ved,  at  vor  himmelske  Fader  også  er  klar  over  det.  Og  de, 
som  vi  udfører  hellige  ordinanser  for,  er  klar  over,  hvad  vi 
må  yde.  Ofte  vil  der  på  mirakuløs  vis  åbne  sig  en  tydelig 
vej  gennem  besværlighedernes  vildnis. 

Mens  jeg  tjente  som  missionspræsident  i  det  østlige 
Canada,  var  der  en  dejlig  søster,  der  tjente  som  sekretær  i 
den  slægtshistoriske  komité  i  et  af  vore  distrikter.  Og 
hvor  hun  dog  knoklede  i  sin  kaldelse!  Denne  kære  kvin- 
de stod  for  størstedelen  af  det  slægtshistoriske  arbejde, 
som  blev  udført  i  hendes  del  af  Canada.  Men  nu  stod  hun 
over  for  en  tilsyneladende  uoverkommelig  hindring,  som 
hun  ikke  kunne  knække.  Hun  henvendte  sig  til  sin  him- 
melske Fader  og  udøste  sin  sjæl  for  ham,  og  bad  ham  om 
at  gribe  ind,  så  hun  kunne  komme  videre.  Uden  at  vente 
på  noget  bestemt  svar,  fortsatte  hun  sit  arbejde. 


Er  det  ikke  bemærkelsesværdigt,  at  da  Daniel  blev  truet 

med  at  blive  kastet  for  løverne,  havde  disse  ikke  mundkurve  på? 

Han  måtte  kastes  for  løverne,  inden  han  fik  sine  gudgivne 

velsignelser. 


En  dag  var  hun  på  vej  nedad  hovedgaden  i  Belleville  i 
Ontario,  og  her  kom  hun  forbi  en  gammel  boghandel. 
Hun  følte  sig  tilskyndet  til  at  gå  ind  i  boghandlen,  og  som 
hun  stod  der  og  kiggede  på  de  mange  bøger,  fik  hun  øje  på 
to  bind  øverst  oppe  på  en  hylde,  og  hun  vidste,  at  hun 
måtte  kigge  i  de  bøger.  Hun  bad  ekspedienten  om  hjælp, 
og  da  han  rakte  hende  bøgerne,  læste  hun  titlen:  Pioner- 
liv i  Bay  of  Quinte,  bind  1  og  2.  Hun  kiggede  på  første 
side,  og  den  anden,  og  den  tredje.  Disse  to  bind  indeholdt 
ikke  andet  end  slægtshistoriske  optegnelser  fra  første  til 
sidste  side.  Et  af  bindene  rummede  nøglen  til  det  pro- 
blem, som  havde  hindret  hendes  arbejde. 
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Hun  jublede,  lige  til  hun  spurgte  om  prisen.  Og  så  »Jeg  følte  mig  ikke  tilskyndet  til  det.  Jeg  følte  mig  snarere 

forvandledes  hendes  glæde  til  tvivl.  »200  dollars  for  de  to  tilskyndet  til  at  revse  dem  lidt.«  Da  de  smilende  gik  i 

sjældne  bind,«  sagde  ekspedienten.  Men  distriktets  æld-  land,  sagde  de:  »Hvad  synes  du  om  vores  bedrift,  præsi- 

stekvorum  købte  bøgerne,  da  man  blev  klar  over,  hvor  dent  Groberg?« 

værdifulde  de  var.  Bøgerne  blev  sendt  til  de  slægtshistori-  Han  svarede:  »I  har  udrettet  meget.  1  er  rejst  langt  og 

ske  arkiver  i  Salt  Lake  City,  og  det  forlød,  at  de  også  har  udholdt  meget,  og  I  har  gjort  de  ånder  lykkelige,  som 

rummede  nogle  nøgler  i  den  slægtsforskning,  som  afdøde  I  har  udført  arbejde  for.  Men  hvor  mange  af  dem  var  fra 

præsident  Henry  D.  Moyle  fra  Det  Første  Præsidentskab  Tonga?  Hvor  mange  af  dem  var  jeres  forfædre?« 

udførte,  for  nogle  af  hans  forfædre  stammede  fra  Bay  of  Mens  han  talte  til  dem  på  flydende  tongansk,  måtte  de 

Quinte  nær  Belleville  i  Ontario.  En  stor  velsignelse  var  indrømme,  at  bortset  fra  deres  egne  begavelser  og  måske 

blevet  opfyldt,  fordi  en  kvinde  havde  udført  sin  pligt  »i  et  eller  to  navne  på  slægtninge,  var  det  meste  af  det 

tro,  uden  at  tvivle«.  arbejde,  som  de  havde  udført  i  templet  i  New  Zealand, 

Det  ofte  citerede  skriftsted  fra  Jakobs  Brev  er  ikke  kun  nøjagtig  det  samme  arbejde,  som  et  medlem  med  tempel- 
beregnet  på  undersøgere.  Det  henvender  sig  også  til  dig  anbefaling  i  Salt  Lake  City,  Logan  eller  ethvert  andet 
og  mig:  sted  kunne  have  udført.  Et  syn  af  evigheden  åbnedes  for 

»Men  hvis  nogen  af  jer  står  tilbage  i  visdom,  skal  han  deres  øjne,  mens  præsident  Groberg  talte  til  dem  i  en  hel 

bede  om  at  få  den  af  Gud,  som  giver  alle  rundhåndet  og  time  om  deres  ansvar  over  for  deres  egne  afdøde  slægt' 

uden  bebrejdelser,  og  så  vil  han  få  den.  ninge. 

Men  han  skal  bede  i  tro,  uden  at  tvivle;  for  den,  der  Denne  oplevelse  førte  til  en  øget  interesse  for  slægts- 
tvivler,  er  som  en  bølge  på  havet,  der  rejses  og  brydes  af  forskning  på  Tonga-øerne.  De  organiserede  gode  slægts- 
vinden«  (Jak  1:5-6).  historiske  komiteer  og  har  siden  udført  arbejde  for  utalli- 

Skulle  man  støde  på  vanskeligheder,  må  man  søge  Hel-  ge  af  deres  forfædre, 

ligåndens  vejledning  til  at  løse  det  problem,  som  man  står  Jeg  er  en  mand  af  enfoldig  tro.  Jeg  bærer  vidnesbyrd 

overfor.  Jeg  bærer  vidnesbyrd  om,  at  Ånden  vil  komme,  om,  at  den  inspiration,  som  præsident  John  Groberg 

der  vil  blive  åbnet  en  udvej,  og  nøglen  vil  blive  givet.  modtog,  kom  som  resultat  af  inderlige  bønner  fra  dem, 

For  år  tilbage  var  ældste  John  H.  Groberg  præsident  som  har  ventet  længe  på  at  blive  befriet  fra  de  lænker, 

for  missionen  på  Tonga.  Det  var  længe  inden,  der  blev  som  holder  dem  fanget,  som  præsident  Joseph  Fielding 

bygget  et  tempel  der.  Ved  en  bestemt  lejlighed  gik  han  Smith  sagde,  mennesker,  som  har  siddet  i  mørke,  men 

ned  til  kajen  for  at  tage  imod  fyrre  medlemmer  af  Kirken,  som  nu  ønsker  at  se  Himlens  lys  skinne  på  sig,  så  de  kan 

som  netop  var  vendt  tilbage  fra  templet  i  New  Zealand,  vandre  frem  mod  deres  ophøjelse. 

De  havde  ofret  alt  for  at  komme  til  templet.  I  årevis  Mine  kære  søskende,  bliv  ikke  trætte  af  at  gøre  det 

havde  de  levet  sparsommeligt  for  at  spare  penge,  så  de  gode.  Hvis  I  føler,  at  jeres  bidrag  er  ringe  eller  ubetydeligt, 

kunne  rejse  til  templet  og  modtage  deres  egne  begavelser  så  husk,  at  sjæle  er  af  stor  værdi  for  Gud.  Vi  har  mulighed 

og  beseglinger.  Da  de  vendte  hjem,  regnede  de  med,  at  for  at  bane  vejen  og  udføre  ordinanserne,  efter  omhygge- 

præsident  Groberg  ville  modtage  dem  med  begejstring  og  ligt  at  have  søgt  vores  slægt,  så  disse  sjæle  kan  berede  sig 

rose  dem  for  deres  indsats.  Han  har  senere  fortalt  mig:  på  den  herlighed,  som  er  deres  guddommelige  mulighed. 
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Er  det  da  noget  under,  at  den,  der  modtager  et  vidnesbyrd  i  Ohio  den  16.  februar  1832.  Denne  åbenbaring  indehol- 

om  dette  arbejde,  fyldes  med  et  ønske  om  at  give  alt  for  at  der  Herrens  løfte  til  de  trofaste: 

fremme  det?  Er  det  noget  under,  at  hindringerne  forsvin-  »Hør,  I  himle,  og  lyt,  o,  jord.  Fryd  jer,  I  indbyggere 

der  som  dug  for  solen,  når  man  har  udført  arbejdet,  fået  deraf,  thi  Herren  er  Gud,  og  der  er  ingen  Frelser  uden 

prøvet  sin  tro  og  kvalificeret  sig  til  de  ønskede  velsignel-  ham. 

ser?  Stor  er  hans  visdom,  underfulde  er  hans  veje,  og  hans 

Overalt  i  skrifterne  har  troens  nøgle  vist  sig  at  være  en  gerningers  omfang  kan  ingen  udgranske, 

nødvendighed  for  at  opnå  de  velsignelser,  man  ønsker  og  Hans  planer  skal  ikke  fejle,  og  ingen  kan  holde  hans 

har  brug  for.  Abraham  måtte  igennem  den  pinefulde  op-  hånd  tilbage. 

levelse  at  være  villig  til  at  ofre  sin  dyrebare  søn,  Isak,  Fra  evighed  til  evighed  er  han  den  samme,  og  hans  år 

inden  han  hørte  ordene:  »Læg  ikke  hånd  på  drengen,  og  tager  ingen  ende. 

gør  ham  ikke  noget!  Nu  ved  jeg,  at  du  frygter  Gud  og  end  Thi  så  siger  Herren:  Jeg,  Herren,  er  barmhjertig  og 

ikke  vil  nægte  mig  din  eneste  søn«  (1  Mos  22:12).  Abra-  nådig  mod  dem,  der  frygter  mig,  og  jeg  finder  behag  i  at 

hams  tro  måtte  prøves.                          .  ære  dem,  som  tjener  mig  i  retfærdighed  og  i  sandhed  til 

Profeten  Daniel  måtte  først  kastes  for  løverne,  inden  enden, 

han  modtog  sin  gudgivne  velsignelse.   De  tre  jødiske  Stor  skal  deres  løn  være  og  evig  deres  herlighed, 

drenge  blev  kastet  i  ovnen,  så  deres  tro  kunne  prøves.  Og  dem  vil  jeg  åbenbare  alle  hemmeligheder«  (L&P 

Joseph  Smith  gik  ind  i  en  stille  lund  og  knælede  i  bøn  76:1-7). 

som  en  prøve  på  hans  tro.  Troens  nøgle  kan  blive  vores.  Må  vi  benytte  den  for- 
Er  det  ikke  bemærkelsesværdigt,  at  mens  Abrahams  nuftigt,  således  at  vi  åbner  vore  forfædres  øjne  for  deres 
tro  blev  prøvet,  fik  han  ikke  øje  på  nogen  vædder,  der  sad  storslåede  muligheder  i  vor  himmelske  Faders  rige.  [ 
fast  i  buskadset?  Er  det  ikke  bemærkelsesværdigt,  at  da 
Daniel  blev  truet  med  at  blive  kastet  for  løverne,  havde 

disse  ikke  mundkurve  på?  Er  det  ikke  bemærkelsesvær-  FORSLAG  TIL  SAMTALEEMNER 
digt,  at  de  tre  jødiske  drenge  ikke  havde  asbestdragter  på,  FOR  HJEMMELÆRERE 
da  de  blev  kastet  ind  i  ovnen?  Er  det  ikke  bemærkelses- 
værdigt, at  da  drengen  Joseph  knælede  i  bøn  for  at  bede  1.  Evangeliet  forkyndes  i  åndeverdenen  for  dem,  som  be- 
den Almægtige  Gud  om  hjælp,  viste  Gud  Faderen  og  finder  sig  i  åndeligt  mørke. 

Sønnen  Jesus  sig  ikke,  før  efter  at  hans  tro  var  blevet  2.  Det  er  vores  pligt  at  finde  navnene  på  vores  forfædre 

prøvet?  og  udføre  evangeliets  hellige  ordinanser  for  dem. 

Vi  har  brug  for  troens  nøgle.  Ingen  låst  dør  kan  modstå  3.  Nøglen  til  at  finde  vore  forfædres  navne  er  at  tro  på,  at 

dens  kraft.  Tro  er  en  nødvendighed  i  dette  arbejde.  Nøg-  Herren  vil  vejlede  os  i  dette  hellige  arbejde, 

len,  som  kan  lukke  op  for  alt  det,  som  vi  inderligt  søger,  er  4.  Familieorganisationer  kan  havde  stor  betydning  i  ud- 

inden  for  vores  rækkevidde.  førelsen  af  dette  arbejde. 

I  afsnit  76  i  Lære  og  Pagter  er  nedskrevet  et  syn,  som  5.  Når  du  støder  på  hindringer,  så  søg  Helligåndens  hjælp 

profeten  Joseph  Smith  og  Sidney  Rigdon  modtog  i  Hiram  til  at  løse  problemerne. 
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a  jeg  blev  indsat  som  den  beredte  mine  lektier  omhyggeligt,  og 

ene  af  to  søndagsskolelære-  folk  fortalte  mig,  hvor  meget  de  nød 

re  i  vores  UV-klasse  i  Taipei  at  deltage  i  dem.  Jeg  følte,  at  jeg  hav- 

på  Taiwan,  lovede  min  biskop  mig,  at  de  styr  på  det  hele. 
Helligånden  ville   hjælpe   mig,   når  Men  så  en  søndag  trådte  jeg  ind  i 

som  helst  jeg  havde  brug  for  det.  På  klassen  og  opdagede,  at  min  hjælpe- 

o 

t  det  tidspunkt  var  jeg  ikke  klar  over,  lærer,  som  skulle  have  givet  lektien, 

< 

|  hvor  stor  betydning  det  løfte  ville  få.  ikke  var  dukket  op.  Jeg  var  ligbleg,  da 

8  Jeg  hørte  til  den  yngre  del  af  klas-  jeg  løb  ud  for  at  ringe  til  hende. 

1  sen,  så  jeg  var  ret  nervøs.  Det  var  en  »Det  må  du  undskylde,«  sagde  hun 

£  stor  hjælp  at  have  en  hjælpelærer.  Vi  søvnigt.  »Hvad  er  klokken?  Jeg  må 

o 

2  skiftedes  til  at  give  lektierne.  Jeg  for-  vist  have  sovet  over  mig.«  Hun  lå 
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stadig  i  sin  seng,  og  klassen  skulle  for  samme  måde,  som  Herren  havde  lo-  For  mig  var  den  beretning,  vi  lige 

længst  være  begyndt!  vet  Oliver  Cowdery:  »Og  til  enhver  havde  læst,  mere  end  bare  ord.  Jeg 

Da  jeg  gik  hen  ad  gangen  mod  tid  og  på  ethvert  sted  skal  han  åbne  kunne  levende  se  Frelserens  og  disse 

klasseværelset,  hilste  min  stavspræsi-  munden  og  forkynde  mit  evangelium  trofaste  disciple  for  mig.  Jeg  kunne 

dent  smilende  på  mig.  »Min  hustru  som  med  en  basuns  røst,  både  dag  og  fornemme,  at  Frelseren  var  tæt  på  os, 

og  jeg  vil  gerne  deltage  i  jeres  klasse  i  nat.  Og  jeg  vil  forlene  ham  med  en  og  vi  på  ham. 

dag,«  sagde  han  glad.  Jeg  var  for  over-  sådan  kraft,  som  mennesker  ikke  før  Til  slut  læste  jeg  Frelserens  bøn  for 
rasket  til  at  sige  noget,  så  jeg  nikkede  har  kendt«  (L&JP  24:12).  nephiterne,  hvor  han  bad  om,  at  de 
bare  og  smilede  svagt.  Jeg  havde  kun  Aldrig  før  i  mit  liv  havde  jeg  følt  en  »for  deres  tros  skyld  ...  må  blive  ren- 
tanke  for  dagens  lektie,  som,  hvis  jeg  sådan  ydmyghed.  Jeg  vidste,  at  det  ik-  set  i  mig,  så  at  jeg  må  være  i  dem, 

o 

huskede  korrekt,  tog  udgangspunkt  i  ke  var  mig,  men  Anden,  der  undervi-  som  du,  o,  Fader,  er  i  mig,  at  vi  må 

3  Nephi,  kapitlerne  15  til  19.  ste.  Jeg  følte  det,  som  om  jeg  var  Her-  være  eet,  så  jeg  må  blive  herliggjort  i 

Der  var  allerede  gået  syv  minutter  rens  musikinstrument,  og  at  han,  gen-  dem«  (3  Nephi  19:29).  »Tænk  over 

af  klassetiden,  da  jeg  trådte  ind  i  det  nem  mig,  fyldte  klasseværelset  med  det,«   sagde  jeg  til  klassen.   »Vores 

fyldte  lokale.  Klassepræsidenten  ind-  smuk  harmoni.  Jeg  var  så  overvældet,  Frelser  kan  blive  herliggjort  i  os,  hvis 

ledte  med  bøn.  Så  slog  jeg  med  ry-  at  jeg  følte  mig  fysisk  udmattet.  vi  helliggør  os  og  bliver  ét  med  Her- 

stende  hænder  op  i  Mormons  Bog.          Jeg  var  fuld  af  glæde,  da  jeg  sam-  ren.  Hvilken  stor  velsignelse!« 

Jeg  havde  besluttet  at  bede  eleverne  men  med  klassen  læste  den  gribende  Og  så  græd  jeg. 

om  at  bære  deres  vidnesbyrd,  fordi  scene,  hvor  Frelseren  sagde  til  nep-  Denne  vidunderlige  oplevelse  var 

jeg  ikke  anede,  hvad  jeg  ellers  skulle  hiterne:    »Salige  er  I   for  jeres  tros  en  opfyldelse  af  min  biskops  løfte, 

gøre.  Men  da  jeg  begyndte  at  læse  i  skyld.  Og  se,  min  glæde  er  nu  fuld-  Det  lærte  mig,  at  Herren  nærer  stor 

skriften,   fornemmede  jeg  en  kraft,  kommen.  Og  da  han  havde  sagt  disse  kærlighed  til  os,  og  at  Anden  altid 

der  overgik  min  egen,  hjalp  mig  med  ord,  græd  han«  (3  Nephi  17:20-21).  vil  hjælpe  os,  hvis  vi  lever  værdigt 

at    vælge    passende    skriftsteder    til          Der  var  helt  stille  i  klassen.  Alle  og   adlyder   vore    retfærdige    lederes 

drøftelse.  Min  tunge  blev  løsnet  på  havde  tårer  i  øjnene.  råd. 


Da  jeg  begyndte  at  læse  skriften 
op  for  klassen,  blev  min  tunge  løsnet. 
Jeg  vidste,  at  det  ikke  var  mig, 
men  Anden,  der  underviste. 
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KUNSTEN  AT 
PRØVE 


Janet  Thomas 

MALERIER  AF  BRAD  CH1DESTER;  FOTO:  WELDEN  ANDERSEN 


Hvis  du  trådte  ind  i  Stan  Chidesters  dagligstue,  talet  som  et  god-bedrings-kort.  Han  sendte  mig  et  takke- 
ville  du  bemærke  at  væggene  er  dækket  med  brev.  Og  vi  har  været  venner  lige  siden,«  siger  Brad. 
malerier  -  impressionistiske  akvareller,  abstrakte  Denne  korrespondance  har  udviklet  sig  til  et  helt  specielt 
kunstværker  og  sindrige  billedmontager.  Du  vil  sikkert  venskab.  Siden  da  har  Walker  og  Roger  Penske,  en  anden 
straks  gætte,  at  Stan  er  en  stor  beundrer  af  disse  smukke  kører,  fløjet  Brad  og  en  ledsager  til  flere  store  løb  hvert  år. 
kunstværker.  Men  du  ville  nok  ikke  gætte  på,  at  Stans  Da  Brad  gik  i  gymnasiet,  fik  en  af  hans  formningslærere 

bror  Brad  -den  meget  tynde  unge  mand,  der  kører  om-     ham  interesseret  i  akvareller.  Det  endte  med  at  blive  den 
kring  i  stuen  i  sin  kørestol  -  var  kunstneren!  kunstform,  som  Brad  helst  arbejder  med.  »Jeg  blev  vild 

Brad  Chidester  fra  Sandy  i  Utah  har  været  lænket  til  med  det,  og  jeg  har  holdt  fast  ved  det,«  siger  Brad.  »Så  var 
en  kørestol  det  meste  af  sit  liv  på  grund  af  muskelsvind,  der  en  af  sekretærerne,  der  købte  en  af  mine  landskabs- 
Som  barn  blev  han  brugt  på  Utahs  Muskelsvindforenings     akvareller.  Det  gjorde  mig  meget  begejstret.  Jeg  fik 

plakater.  Hans  kunstneriske  evner  viste  sig  meget  øjnene  opfor,  at  jeg  kunne  lave  no- 

tidligt.  Som  så  mange  andre  små  drenge  elske 
de  han  lastbiler.  Han  tegnede  altid,  og  kø 
retøjer  på  hjul  var  hans  yndlingsmotiv. 

Hans  tegneglæde  har  givet  ham 
mulighed  for  at  opmuntre  andre,  og 
den  har  også  været  med  til  at  skaffe 
ham  nogle  spændende  venner.  Da 
Brad  var  1 1  år  gammel,  så  han  et 
racerløb  i  fjernsynet.  Han  blev  rystet, 
da  han  så  en  af  bilerne  styrte  ned  i 
smøregraven  og  bryde  i  brand.  En  af  de 
mænd,  der  kom  alvorligst  til  skade,  var 
Derrick  Walker,  som  er  manager  for  et 
hold  væddeløbskørere. 

»Jeg   tegnede   en   racerbil   og 
sendte  den  til  ham  på  hospi- 


Senere  modtog  Brad  Utahs  Sterling  Scholar-pris  for 
sine  fremragende  resultater  inden  for  kunst.  Han  deltog  i 
nogle  kurser  i  grafisk  kunst  på  aftenskole  og  begyndte  at 
få  sine  værker  udstillet  på  forskellige  kunstgallerier.  Selv 
om  han  stadig  er  en  håbefuld  ung  kunstner,  stiger  efter- 
spørgslen på  hans  værker. 

For  at  holde  styr  på  ideer  og  ting,  som  interesserer 
ham,  har  Brad  og  hans  familie  et  fotografiapparat  med 
overalt.  Han  får  en  af  de  andre  til  at  tage  billeder  af  de 
ting,  som  fanger  hans  kunstneriske  blik.  Han  har  også 
udviklet  sin  stil.  I  lang  tid  tegnede  han  udelukkende 


Brad  bliver  passet  af  sine  tre  ældre  brødre  og  sin  far. 
Hans  mor  døde  for  et  par  år  siden.  Selv  om  han  værdsæt- 
ter alt  det,  som  hans  familie  gør  for  ham,  svarer  han,  når 
man  spørger  ham,  hvad  han  helst  ville  ændre  på  i  sit  liv: 
»Jeg  ville  gerne  være  mere  uafhængig.«  Det  er  i  den  ånd, 
at  Brad  forbereder  sig  på  at  tage  til  templet. 

Skønt  Brad  er  en  talentfuld  kunstner,  har  han  også 
haft  sine  nederlag.  »Jeg  har  fået  masser  af  afslag  fra  kunst- 
gallerier,« siger  Brad.  »Men  man  kan  ikke  lade  sig  gå  på  af 
den  slags.  Man  må  bare  holde  modet  oppe.« 

Ikke  alene  holder  han  modet  oppe,  han  deler  også  sin 
succes  med  andre.  Hvert  år  skænker  han  malerier  til 
Muskelsvindforeningen,  som  så  sælger  dem  til  fordel  for 
kampen  mod  muskelsvind. 

Det  er  åbenbart  for  enhver,  at  Brad  har  fundet  ud  af, 
hvordan  man  udvikler  sine  gudgivne  talenter.  Han  siger: 
»Hvis  man  virkelig  går  op  i  noget,  så  læg  hele  din  sjæl  i 
det.«  Skønt  han  som  handicappet  burde  have  masser  af 
undskyldninger  for  ikke  at  prøve,  har  han  fulgt  sit  eget 
råd.  Han  er  en  ægte  kunstner. 

BRADS  GODE  RÅD 


Brad  tænker  tilbage  på  sin  skoletid  og  mindes  de  ting, 
som  folk  gjorde  for  at  hjælpe  ham,  og  de  ting*  der  gjorde 
ham  ked  af  det.  Hans  forslag  kan  måske  hjælpe  dig,  næste 
gang  du  møder  en  handicappet. 

1.  »Nogle  mennesker  virkede  bange  for  at  såre  mig,  og 
derfor  undgik  de  mig  helt.  Jeg  kunne  godt  li',  når  no- 
naturtro  billeder.  Men  i  de  senere  år  er  han  begyndte  at  gen  gjorde  noget  for  at  lære  mig  at  kende.« 

prøve  andre  stilarter.  »Jeg  havde  altid  ment,  at  enhver     2.  »Nogle  mennesker  har  ondt  af  mig  og  gør  alt  for  meget 
kunne  lave  abstrakt  kunst,«  siger  Brad.  »Men  når  man  ud  af  at  være  søde  over  for  mig.  Jeg  vil  helst  have,  at 

begynder  at  arbejde  med  det,  får  man  øjnene  op  for,  man  behandler  mig  som  et  ganske  almindeligt  menne- 

hvor  vanskeligt  det  er.  Nu  er  det  noget  af  det,  jeg  laver  ske.  Man  skal  ikke  være  bange,  men  man  skal  på  den 

mest.«  anden  side  heller  ikke  være  overvenlig.« 
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3.  »Det  piner  mig,  at  se  forældre  tysse  på  deres  børn,  når  Brad  Chidester  har  fundet  ud  af,  hvordan  man  udvikler 

de  vil  stille  mig  spørgsmål.  Små  børn  er  alle  tiders.«  sine  gudgivne  talenter,  og  der  er  stor  efterspørgsel 

4-  »Jeg  holder  meget  af,  at  folk  taler  med  mig.  Det  er  den  på  hans  billeder.  Han  deler  også  sin  succes  med  andre 

bedste  måde  at  finde  ud  af,  hvordan  man  skal  opføre  ved  at  donere  malerier  til  Muskelsvindforeningen. 

sig  over  for  en  handicappet.  Spørg  dem.«  Modsatte  side:  Brad  og  hans  bror  Stan. 


c"'        f  «&>&..,.  Jp 
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Det  kender  I  mig 
for  godt  til« 


Phil  Reschke 


o 


<3 
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Det  var  en  slags  ritual.  Uanset  om  skolens  hold 
havde  vundet  eller  tabt,  stuvede  vi  os  altid  ind  i 
min  gamle,  grønne  bil  og  kørte  hen  til  vores 
yndlingspizzabar  efter  kampen.  Der  var  altid  stopfyldt, 
især  når  vi  havde  vundet.  Den  aften,  hvor  vi  havde  slået 
ærkerivalerne  fra  en  anden  skole,  var  vi  der  alle  sammen. 

Da  spillerne  dukkede  op,  var  lokalet  allerede  proppet 
med  mennesker.  Det  lykkedes  mig  at  finde  en  ledig  plads 
i  hjørnet,  og  så  kiggede  jeg  efter  min  storebror  Dave. 

Dave  var  altid  det  naturlige  midtpunkt.  Hans  afslappe- 
de personlighed  tiltrak  folk.  I  løbet  af  den  korte  tid,  vi 
havde  boet  i  Colorado,  var  han  allerede  blevet  valgt  til 
elevrådsformand. 

Jeg  var  ikke  lige  så  populær  i  skolen,  som  Dave  var, 
men  han  tog  mig  ofte  med  på  slæb,  når  han  var  ude  med 
sine  venner  -  især  da  jeg  begyndte  at  vokse  ham  over 
hovedet.  Jeg  var  stolt  af  at  blive  kaldt  »Daves  store  lille- 
bror.« Mens  det  stadig  strømmede  ind  med  mennesker, 
fik  jeg  øje  på  Dave  ved  et  bord  midt  i  lokalet.  Pludselig 
var  der  en,  der  råbte:  »Halløj,  folkens,  det  er  Daves  atten- 
års fødselsdag.  Han  er  en  rigtig  mand  nu.« 

»Ja,  nu  er  han  myndig,«  var  der  en  anden,  der  tilføje- 
de. Dengang  sagde  loven  i  Colorado,  at  når  man  var  fyldt 
atten,  var  man  gammel  nok  til  at  købe  og  drikke  øl.  For 
den  lille  håndfuld  mormoner,  som  gik  på  skolen,  var  det 
at  fylde  atten,  bare  en  fødselsdag  som  alle  andre.  Men  for 
de  fleste  af  vores  kammerater  var  det  at  blive  »myndig« 
en  stor  begivenhed. 

Langsomt  begyndte  folk  at  samle  sig  omkring  Daves 
bord,  og  snart  skrålede  alle  med  på  fødselsdagssangen. 

»Luk  øjnene,  Dave,«  var  der  en,  der  råbte.  Så  trådte 


folk  til  side,  og  et  stort  glas  skummende,  gylden  øl  blev 
bragt  hen  til  bordet  og  stukket  i  hånden  på  Dave.  Alle 
brød  ud  i  voldsom  skål.  Henne  fra  mit  hjørne  holdt  jeg 
øje  med  Dave  og  spekulerede  på,  hvad  han  ville  gøre. 
Han  havde  altid  været  mit  forbillede.  Han  havde  altid 
været  trofast.  Men  selvfølgelig  havde  han  heller  aldrig 
stået  i  en  situation  som  denne  før.  Jeg  så  ham  kigge  rundt 
på  mængden  omkring  ham.  Jeg  tror  ikke,  at  han  så  mig 
iagttage  ham  henne  fra  krogen. 

Efter  hvad  der  føltes  som  en  evighed,  rejste  Dave  sig 
endelig.  Han  greb  ølglasset  og  hævede  det  langsomt.  Mit 
hjerte  hamrede  i  spænding,  og  det  tror  jeg  også,  at  Daves 
gjorde.  En  eller  anden  dyssede  på  de  andre,  og  stilheden 
sænkede  sig  i  lokalet. 

»Jeg  vil  gerne  takke  jer  alle  sammen,  fordi  I  tænker  på 
mig  på  min  fødselsdag,«  sagde  Dave,  mens  han  kiggede  på 
sit  hævede  glas.  »Men  helt  ærligt,  gutter.  Det  kender  I 
mig  for  godt  til.  Men  tak  alligevel.«  Da  Dave  sænkede 
glasset  og  satte  det  på  bordet,  lød  der  et  suk  fra  mængden. 
Nogen  mumlede  noget  om,  at  mormoner  var  kedelige. 

Senere  gik  Dave  og  jeg  sammen  ud  i  den  friske  efter- 
årsluft og  hen  til  min  bil.  »Et  øjeblik  var  jeg  helt  bange 
for,  at  du  ville  give  efter  for  presset  og  gøre  noget  dumt, 
Dave,«  sagde  jeg. 

Han  trak  bare  på  skuldrene  og  sagde:  »Jeg  følte  ikke 
noget  pres,  for  jeg  var  ikke  nødt  til  at  træffe  nogen  beslut- 
ning i  aften.  Jeg  har  forlængst  besluttet,  at  jeg  altid  vil 
holde  visdomsordet.  På  den  måde  er  det  hele  meget  nem- 
mere.« 

Jeg  smilede  bare.  Da  vi  kørte  hjem,  var  jeg  endnu  mere 
stolt  af  at  være  Daves  store  lillebror.  [ 
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Hjælp  unge 

til  at  vælge  at  være 

seksuelt  rene 


Joy  Saunders  Lundberg 

Overalt  omkring  os  ser  vi  håndfaste  beviser  på,  at  UNDERVIS  ÅBENHJERTIGT  OG  KÆREIGT 
vi  må  lægge  stor  vægt  på  at  undervise  vore 

børn  i  moralsk  renhed.  Før  i  tiden  kunne  vi  Vi  skal  være  de  første,  der  underviser  vore  sønner  og 

regne  med,  at  samfundet  ville  give  os  en  hjælpende  hånd,  døtre  om  seksualitet,  for  de  første  oplysninger  kan  gøre 

men  sådan  er  det  ikke  mere.  Faktisk  ser  det  snarere  ud  det  største  indtryk.  Omhyggeligt  og  bønsomt  må  vi  plan- 

som  om,  samfundet  er  gået  over  til  fjenden  og  nu  aner-  lægge,  hvordan  vi  vil  belære  dem  om  deres  legemers 

kender  ukyskhed  som  en  spændende  livsstil.  grundlæggende  seksuelle  funktioner. 

På  trods  af  det,  som  medierne  prøver  at  bilde  os  ind,  er  Vi  må  også  erkende,  at  denne  undervisning  ikke  er  en 

der  stadig  moralske  bastioner  tilbage  i  vores  samfund,  engangsforestilling.  Vi  kan  ikke  bare,  efter  første  belæ- 

Millioner  af  forældre  stræber  efter  at  bekæmpe  de  onder,  ring,  sige:  »Puha,  godt  det  er  overstået.«  Behovet  for 

vi  ser  omkring  os.  I  Kirken  forstår  vi  jo,  at  vi  har  et  ansvar  informationer  vokser,  efterhånden  som  barnet  bliver  æl- 

for  at  modstå  umoralitet  og  at  lære  andre  at  modstå  det.  dre.  Vi  er  nødt  til  at  være  parat  til  at  besvare  spørgsmål 

o 

I  de  seneste  år  har  jeg  talt  med  mange  forældre,  bi-  under  Andens  vejledning  og  uden  at  være  pinligt  berørt, 
skopper  og  unge  om  seksuel  moral.  Jeg  har  opdaget,  at  Børn  skal  lære,  at  deres  legemer  er  hellige,  skabt  af  en 
forældre,  som  opdrager  børn,  der  holder  sig  moralsk  rene,  kærlig  himmelsk  Fader,  og  at  det  er  deres  guddommelige 
stort  set  følger  det  samme  mønster.  Det  kan  opsummeres  i  ansvar  at  beskytte  dem  og  aldrig  misbruge  deres  forplant- 
fem  retningslinjer.  ningsevne. 

En  ung  mand,  som  lever  et  moralsk  rent  liv,  fortalte 

mig:  »Mine  forældre  begyndte  at  fortælle  mig  om  sex,  da 

Børn  skal  lære,  at  deres  legemer  er  hellige,  skabt  af  en  kærlig  jeg  var  ganske  lille.«  Udover  at  fortælle  ham  om  selve 

himmelsk  Fader,  og  at  det  er  deres  guddommelige  ansvar  at  den  biologiske  proces,  fortalte  de  ham  også  om  seksuali- 

§  beskytte  dem  og  aldrig  misbruge  deres  forplantningsevne.  tetens  rolle  i  ægteskabet.  »Jeg  følte  altid,  at  jeg  kunne 
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stille  dem  de  spørgsmål,  jeg  havde  lyst  til,  og  jeg  har  tit  rette  forum  ved  at  invitere  hver  enkelt  af  sine  teenage- 

talt  med  dem  begge  to,  når  der  var  noget,  jeg  ville  have  døtre  ud  på  frokost  efter  tur.  Men  de  fleste  lejligheder 

svar  på.«  opstår  naturligt,  mens  familiemedlemmerne  foretager  sig 

Det  er  som  regel  svært  for  et  barn  at  indlede  en  samta-  ting  sammen. 
le  om  intime  emner.  Forældre  kan  skabe  situationer,  hvor  Nogle  forældre  er  så  opsat  på  at  belære  om  disse  prin- 

barnet  kan  stille  sine  spørgsmål.  En  far  gjorde  den  erfa-  cipper  på  den  helt  rigtige  måde,  at  de  ender  med  aldrig  at 

ring,  at  fisketure  gav  gode  muligheder  for  uforstyrrede  få  det  gjort.  Og  i  den  verden,  vi  i  dag  lever  i,  kan  det  føre 

samtaler  på  tomandshånd.  En  omsorgsfuld  mor  skabte  det  til  tragedier.  Man  kan  med  fordel  læse  En  forældre  vejled- 
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Det  er  som  regel  svært  for  at  barn  at  indlede  en  samtale 
om  intime  emner.  Forældre  kan  skabe  situationer,  hvor  barnet 
kan  stille  sine  spørgsmål.  De  fleste  lejligheder  opstår  naturligt, 
mens  familiemedlemmerne  foretager  sig  noget  sammen. 


Kling,  der  er  udgivet  af  Kirken,  som  rummer  mange  gode  tet.  Den  unge  kvindes  kollega  gjorde  hende  opmærksom 

forslag  til,  hvordan  man  underviser  sine  børn  om  seksua-  på,  at  hendes  kæreste  slet  ikke  ville  være  værdig  til  at 

litet.  tage  på  mission.  Hendes  svar  lød:  »Vel  vil  han  da  så.  Vi 

omvender  os  da  bare.« 

UNDERVIS  I  KIRKENS  LÆRE  OM  MORAL  Vore  børn  skal  lære  at  forstå,  at  »det  er  ikke  Herren 

velbehageligt  ...  når  man  indlader  sig  på  seksuelle  over- 
Vore  kirkeledere  har  givet  os  klare  retningslinjer  for,  hvad  trædelser  af  nogen  slags,  og  så  forventer  at  en  forud  plan- 
Herren  forventer  af  os  med  hensyn  til  seksuel  renhed.  I  lagt  tilståelse  og  hurtig  omvendelse  vil  være  nok  for  Her- 
hæftet »Til  gavn  og  styrke  for  de  unge«  har  de  sagt:  »Her-  ren«  (Ezra  Taft  Benson,  Stjernen,  januar,  1987,  side  72). 
ren  forbyder  specifikt  visse  handlemåder,  deriblandt  al  Med  hensyn  til  missionærtjeneste  kan  alvorlig  seksuel 
seksuel  kontakt  før  ægteskabet,  intimt  kæleri,  seksuelle  overtrædelse  forsinke  et  ungt  menneskes  mission  mindst 
perversiteter  (som  f.eks.  homoseksualitet,  voldtægt  og  in-  et  år  og  helt  op  til  tre  år. 

cest),  onani  eller  fordybelse  i  sex  i  tanke,  tale  eller  ger-  Vi  må  belære  om  omvendelse,  men  vi  må  være  oprig- 

ning«  (side  13).  Vi  må  sikre  os,  at  vore  børn  forstår  betyd-  tige  i  vores  belæring.  Præsident  Benson  har  sagt:  »Jeg 

ning  af  disse  ord  i  en  evangelisk  sammenhæng.  For  hvis  ønsker  ikke,  at  nogen  skal  tro,  at  der  ikke  er  håb  for  dem, 

o 

vi  ikke  gør  det,  vil  andre,  uden  Andens  vejledning,  for-  der  har  begået  sådan  et  frygteligt  fejltrin,  for  omvendelse 

klare  dem  i  en  anden  sammenhæng.  og  tilgivelse  er  også  en  del  af  evangeliet.  Herren  være 

Vi  må  få  vore  unge  til  at  forstå  betydningen  af  præsi-  lovet  for  det!  Men  det  skal  være  ægte  omvendelse.  Sådan 
dent  Ezra  Taft  Bensons  ord:  »Af  overtrædelser  er  det  kun  en  omvendelse  består  i  en  dyb  og  inderlig  sorg  over  syn- 
mord og  fornægtelse  af  Helligånden,  som  er  værre  end  den,  som  så  medfører  en  ændret  levevis.  Det  er  ikke  bare 
illegitime  seksuelle  forbindelser,  som  vi  kalder  utugt,  når  en  bekendelse  af  ens  skyld«  (God,  Family,  Country:  Our 
det  omfatter  en  ugift  person,  eller  den  alvorligere  synd  Three  Great  Loyalties,  Salt  Lake  City:  Deseret  Book 
hor,  som  omfatter  en  gift  person  ...  I  Guds  øjne  bliver  Company,  1974,  side  196). 
kyskhed  aldrig  umoderne.«  Ved  en  anden  lejlighed  har 

profeten  sagt:  »Vor  moralske  værdier  er  blevet  så  forskru-  UNDERVIS  I,  HVORDAN  MAN  TRÆFFER 

ede,  at  visse  unge  aldrig  ville  vove  at  tage  en  cigaret,  men  KLOGE  BESLUTNINGER 
frit  hengiver  sig  til  petting.  Begge  dele  er  forkert,  men  det 

ene  er  langt  alvorligere  end  det  andet«  (The  Teachings  of  Børn  skal  lære,  at  deres  seksuelle  fornemmelser  er  naturli- 

Ezra  Taft  Benson,  Salt  Lake  City:  Bookcraft,  1988,  sider-  ge  og  gudgivne,  samt  at  de  har  kraften  til  at  styre  udøvel- 

ne  279,  281).  sen  af  disse  følelser.  Vi  må  hjælpe  dem  til  at  forstå  velsig- 

Hvis  en  effektiv  undervisning  har  fundet  sted,  ville  nelsen  ved  handlefrihedens  gave.  »Fat  derfor  mod,  og 

følgende  situation,  som  jeg  har  fået  fortalt  af  en  ung  husk  på,  at  I  har  frihed  til  at  handle  for  jer  selv:  til  enten 

mand,  sikkert  ikke  være  forekommet.  En  ung  sidste  dages  at  vælge  vejen  til  evig  død  eller  vejen  til  evigt  liv« 

hellige  kvinde,  som  arbejdede  samme  sted  som  denne  (2  Nephi  10:23). 

unge  mand,  fortalte,  at  hun  og  hendes  kæreste,  som  plan-  Hvem  ville  dog  vælge  evig  død  fremfor  evigt  liv?  Må- 
lagde  at  tage  på  mission,  af  og  til  hengav  sig  til  umorali-  ske  kun  dem,  der  ikke  har  erfaring  med  at  træffe  valg. 
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Når  vi  udtrykker  vores  kærlighed  i  ord  og  gerninger,  bliver 
vores  hjem  et  rart  sted  at  være.  Når  forældrene  viser  deres 
kærlighed  til  hinanden,  får  børnene  øjnene  op  for  de  positive 
sider  af  ægteskab  og  familieliv  samt  velsignelserne  ved  at  holde 
sig  moralsk  rene. 


Ifølge  en  biskop  i  Texas  »giver  mange  forældre  ikke  deres  fremmed,  som  stod  lige  bag  dig  med  en  kniv  i  hånden, 
børn  lov  til  at  træffe  selv  de  mindste  beslutninger  på  egen  Hvad  ville  du  så  gøre?  De  svarer  altid:  »Løbe  alt,  hvad  jeg 
hånd.  Hvordan  kan  de  træffe  valg,  som  har  evige  konse-  kunne.«  Så  spørger  jeg:  »Vil  det  sige,  at  du  ikke  ville  blive 
kvenser,  hvis  de  ikke  engang  får  lov  til  at  vælge  deres  eget  stående  og  tænke:  'Skidt,  nogle  få  dolkestød  skader  ikke 
tøj,  deres  egne  frisurer  eller  hobbies  osv?«  Nogle  valg  noget'?«  De  griner  ad  den  absurde  idé.  Så  gentager  jeg 
kræver  mere  vejledning  fra  forældre  end  andre  valg.  Men  profetens  ord:  »Beskyt  og  bevar  jeres  dyd  med  livet.« 
børn  kan  godt  lære  at  vælge  passende  venner,  musik,  film  Denne  undervisningsmetode  benytter  sig  af  en  »hvad 
og  andre  aktiviteter,  hvis  vi  kærligt  hjælper  dem  med  at  nu  hvis« -indfaldsvinkel,  som  ikke  virker  stødende.  For- 
overveje,  hvordan  disse  valg  vil  påvirke  deres  moral.  ældre,  som  benytter  sig  af  denne  metode,  siger,  at  den 
I  sin  tale  ved  generalkonferencen  i  april  1991  fremlag-  fungerer  godt.  En  spørger  for  eksempel:  »Hvad  ville  du 
de  ældste  Richard  G.  Scott  fra  De  Tolvs  Kvorum  nogle  gøre,  hvis  din  ven  pludselig  blev  nærgående?«  Og  så  for- 
retningslinjer for,  hvordan  man  træffer  kloge  valg.  Det  tæller  de  andre,  hvordan  de  ville  håndtere  forskellige 
allervigtigste,  sagde  han,  er,  at  vi  »gør  Frelseren,  hans  situationer.  Det  er  en  stor  hjælp  at  have  truffet  en  beslut- 
lære  og  hans  kirke  til  centrum  i  (vores)  liv.  Vær  sikker  ning  på  forhånd,  når  man  skal  træffe  de  rette  valg. 
på,  at  alle  valg  er  i  overensstemmelse  med  denne  stan-  Min  mand,  Gary,  som  er  familie-  og  ægteskabsvej leder, 
dard«  (Stjernen,  juli  1991,  side  34).  giver  nogle  gode  råd  om  forældre-børn-kommunikation. 
Adspurgt  om,  hvordan  han  havde  opdraget  sådan  nog-  »En  virkelig  god  måde  at  få  børn  til  at  tænke  sig  om  på, 
le  gode  børn,  svarede  en  far:  »Jeg  betragtede  ikke  mine  er  ved  at  stille  spørgsmål  og  så  lytte  til  deres  svar,«  fortæl- 
børns  mindre  kloge  valg  som  en  tragedie,  de  skulle  revses  ler  han  ofte  forældre.  Jeg  har  set  ham  gøre  det  hjemme 
for,  men  snarere  som  en  mulighed  for  at  undervise  dem.«  hos  os,  og  jeg  er  blevet  ganske  god  til  selv  at  benytte  mig 
Han  stillede  spørgsmål  som:  »Hvordan  har  du  det  med  af  det. 

det?  Hvad  kan  blive  konsekvensen  af  dine  handlinger?«  For  eksempel  kom  vores  søn  en  dag  hjem  fra  skole  og  så 
Han  modstod  fristelsen  til  at  løse  deres  problemer  for  helt  modløs  ud.  Jeg  spurgte:  »Hvad  er  der  i  vejen?  Du  ser 
dem.  I  stedet  bestræbte  han  sig  på  tålmodigt  at  bevare  trist  ud.«  Han  svarede:  »Jim  (opdigtet  navn)  er  en  idiot.« 
forældre-barn-forholdet,  mens  han  opbyggede  deres  selv-  Og  jeg  spurgte:  »Hvordan  kan  det  være?«  Jeg  blev  meget 
værd  og  selvtillid.  forbavset  over  det,  der  så  skete.  »Han  har  taget  sin  kære- 
Ved  at  benytte  os  af  historier,  eksempler  og  lignelser  -  ste  med  hjem  hver  dag  efter  skole,  lige  siden  hans  mor 
og  modstå  trangen  til  at  komme  med  en  moralprædiken  begyndte  at  arbejde.«  Jeg  modstod  fristelsen  til  at  indlede 
til  sidst  -  kan  vi  lære  børnene  at  tænke  en  situation  en  fantastisk  prædiken  om  moral  og  sagde  i  stedet: 
igennem  og  træffe  kloge  valg.  For  eksempel  har  præsi-  »Hmmm.«  Og  han  sagde:  »Det  er  så  åndssvagt.  Det  er  jo 
dent  Benson  sagt:  »Beskyt  og  bevar  jeres  dyd  med  livet«  at  bede  om  problemer.«  Det  svarede  til  det,  jeg  ville  have 
(Stjernen,  januar  1987,  side  72).  For  at  hjælpe  unge  med  sagt,  bare  mere  kontant.  Jeg  spurgte:  »Hvad  mener  du 
at  forstå  alvoren  af  denne  udtalelse,  har  jeg  brugt  følgen-  med  det?«  Og  så  vældede  der  en  strøm  af  oplysninger  ud 
de  lignelse.  Forestil  dig,  at  du  gik  henad  en  mørk  gade  af  ham  om  alle  farerne  ved  at  være  alene  hjemme  med  sin 
alene  om  natten,  og  fordi  du  havde  en  fornemmelse  af,  at  kæreste.  Og  det  var  ikke  alt.  Han  talte  om  alle  aspekter  af 
nogen  fulgte  efter  dig,  vendte  du  dig  om  og  fik  øje  på  en  emnet,  deriblandt  faren  ved  kønssygdomme  og  abort.  Det 
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eneste,  jeg  gjorde,  var  at  lytte  og  samtykke.  Jeg  er  overbe- 
vist om,  at  han  ikke  ville  have  hørt  efter  den  moralprædi- 
ken, hvis  det  var  mig,  der  var  kommet  med  den. 

En  mor  foreslog  en  anden  måde  at  hj  ælpe  børnene  til 
at  tænke  over  deres  valg:  »Jeg  har  erfaret,  at  mine  advar- 
sler bliver  taget  mere  alvorligt,  hvis  jeg  tager  udgangs- 
punkt i  en  avisartikel,  som  omhandler  det  emne,  jeg  har 
på  hjerte.  Min  mand  og  jeg  drøfter  så  artiklen,  mens 


børnene  suger  oplysningerne  til  sig.  På  den  måde  føler  de 
ikke,  at  jeg  prædiker  for  dem.«  Hun  gjorde  sig  ikke  nogen 
særlige  anstrengelser  for  at  inddrage  sine  børn  i  samtalen, 
men  stolede  blot  »på  teenageres  trang  til  at  fremføre  de- 
res meninger,  især  hvis  de  ikke  bliver  spurgt«  (Ray  Gua- 
rendi,  »Why  Some  Kids  Listen,«  Readers  Digest,  januar 
1991,  side  120).  Konsekvenserne  synes  at  få  større  tro- 
værdighed, hvis  de  står  i  en  avis,  også  selvom  det  er  i  en 
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brevkasse.  Børn  kan  træffe  bedre  valg,  når  de  kender  og  SKAB  GLADE  OMGIVELSER  I  HJEMMET 

forstår  konsekvenserne. 

Det  er  nødvendigt,  at  vi  nyder  vores  hjemmeliv.  En  far  til 

HJÆLP  BØRNENE  MED  AT  BYGGE  STÆRKE  teenagere  sagde:  »At  hygge  sig  med  vore  børn  har  været 

VIDNESBYRD  OM  EVANGELIET  nøglen  til  at  lære  dem  at  vælge  moralsk  renhed.  Min 

kone  og  jeg  sørger  for  at  lægge  vægt  på,  at  det  er  sjovt  at 
Gentagne  gange  har  unge  mænd  og  kvinder  fortalt  mig,  være  god.«  Og  de  bestræber  sig  på  at  bevise  det.  »Vi 
at  den  vigtigste  årsag  til,  at  de  valgte  at  være  seksuelt  prøver  at  have  det  sjovt  sammen,  og  det  giver  bonus.« 
rene,  var  deres  vidnesbyrd  om  Jesus  Kristus.  Da  jeg  spurg-  Vi  må  ikke  give  vores  børn  indtryk  af,  at  »nu  står  ver- 
te  en  pige  om,  hvordan  hun  havde  fået  dette  vidnesbyrd,  den  ikke  længere,«  når  de  begår  fejltagelser.  En  far  min- 
svarede  hun:  »Jeg  så,  hvor  meget  Kirken  betød  for  mine  des:  »Min  teenage-søn  begik  en  tåbelig  fejltagelse,  som 
forældre.  Når  de  delte  personlige  åndelige  oplevelser  med  resulterede  i  en  ulykke,  der  kunne  have  kostet  ham  livet, 
mig,  så  jeg  vidnesbyrdets  tårer  i  deres  øjne.«  I  stedet  for  at  blive  vred,  knugede  jeg  ham  bare  i  mine 

En  ung  mand,  der  forberedte  sig  på  at  tage  på  mission,  arme  og  fortalte  ham,  at  jeg  elskede  ham.  Han  lærte  selv 
fortalte  mig,  at  han  gennem  hele  sin  opvækst  fornemme-  alt  det,  han  skulle,  og  jeg  behøvede  ikke  at  sige  mere.« 
de  sine  forældres  kærlighed  til  skrifterne,  især  Mormons  Når  vi  giver  udtryk  for  vores  kærlighed  i  ord  og  ger- 
Bog.  »Vores  familie  studerede  den  sammen,«  sagde  han.  ning,  bliver  vores  hjem  et  rart  sted  at  være.  Jeg  kan 
»Mor  og  far  fortalte  os  om  Frelseren,  og  jeg  så,  hvor  huske,  at  jeg  fik  mange  knus  fra  begge  mine  forældre 
meget  de  elskede  ham.  Langsomt  begyndte  jeg  selv  at  under  hele  min  opvækst,  og  de  roste  mig  ofte.  Min  far 
studere  og  bede  mere.  Jeg  ville  have  den  samme  glæde  i  døde  for  mange  år  siden,  men  jeg  kan  endnu  huske  den 
mit  liv,  som  jeg  kunne  se,  at  mine  forældre  havde  i  de-  følelse  af  glæde,  jeg  oplevede  som  teenager,  når  han  gav 
res.«  Og  så  tilføjede  han  denne  vigtige  udtalelse:  »Da  mit  mig  et  knus  og  sagde:  »Hvor  ser  du  sød  ud  i  den  kjole.« 
vidnesbyrd  om  Frelseren  voksede,  blev  jeg  klar  over,  at  Når  vi  har  et  lyst  syn  på  livet,  på  trods  af  vore  proble- 
jeg aldrig  ville  svigte  ham.«  mer,  er  det  med  til  at  fremme  et  moralsk  levned.  Jeg  har 

En  ung  kvinde  fortalte  mig:  »Jeg  beder  hele  tiden  om,  lært  meget  af  en  god  veninde,  som  er  enlig  mor,  og  hvis 

at  jeg  må  kunne  modstå  fristelser.  Jeg  føler  mig  meget  tæt  tro  og  glade  sind  har  været  til  enorm  velsignelse  for  hen- 

på  min  himmelske  Fader.  Jeg  kan  fortælle  ham  alt,  og  jeg  des  børn.  »De  klarer  sig  fint,«  siger  hun. 
kan  altid  regne  med  hans  hjælp.«  Adspurgt  om,  hvordan  En  biskop  i  Wisconsin  sagde:  »Jeg  ser  et  bestemt  træk, 

hun  opnåede  det  vidnesbyrd,  svarede  hun:  »Jeg  har  lært  der  går  igen  i  alle  lykkelige  familier:  Forældrene  tager  sig 

bønnens  kraft  at  kende  ved  at  betragte  mine  forældre.«  tid  til  deres  børn.  De  ikke  alene  ved,  hvad  børnene  laver, 

Vi  må  gøre  alt,  hvad  vi  kan  for  at  give  vores  børn  de  er  også  involveret  i  det.  Og  de  forstår  at  more  sig.  De 

mulighed  for  at  opnå  stærke  vidnesbyrd.  For  at  kunne  holder  af  børnene.« 
gøre  det,  må  vi  styrke  vore  egne  vidnesbyrd  og  dele  dem  Gennem  vore  bønner  og  vores  egen  efterlevelse  af  be- 

o 

med  børnene.  Det  at  se  sine  forældre  tackle  livets  udfor-  falingerne  kan  vi  få  Andens  vejledning  til  at  hjælpe  vore 

dringer  med  tro  og  hengivenhed,  kan  være  noget  af  det,  børn  med  at  leve  moralsk  rent.  Vores  Fader  i  Himlen  vil 

der  virkelig  er  med  til  at  opbygge  et  barns  vidnesbyrd.  være  med  os,  for  det  er  jo  trods  alt  også  hans  børn.  [ 
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SPENCER  W  KIMBALL 


Kellene  Ricks  Adams 


1 .  Da  Spencer  Kimball  var  dreng, 
brugte  han  mange  timer  på  at 
hjælpe  sin  far  med  arbejde  på 
familiens  gård.  Han  stakkede  hø, 
såede  frø,  lugede  haven  og  malede 
laden  og  huset. 
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2.  Og  hver  dag  malkede  lille  Spencer  køerne.  Dengang 
fandtes  der  ikke  malkemaskiner,  så  det  tog  ham  lang  tid  at 
få  malket  færdig. 


4.  Han  lærte  salmer  udenad  på  samme  måde.  Han  skrev 
teksten  til  salmerne  ned  på  små  sedler  og  sang  for  køerne, 
mens  han  malkede  dem. 


3.  Spencer  elskede  at  lære  nye  ting.  Han  besluttede  at  bruge  sin 
»malketid«  på  at  lære  mange  af  sine  yndlingsskriftsteder 
udenad.  Naboerne  sagde  tit,  at  de  køer  var  de  mest  åndelige 
køer  på  hele  egnen! 


5.  Spencer  W.  Kimball  lærte  i  en  ung  alder  at  efterleve 
evangeliet  helhjertet  og  stræbe  efter  retfærdighed.  Han  var 
godt  beredt  til  at  blive  Kirkens  tolvte  præsident. 
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ILLUSTRERET  AF  LARRY  WINBORG 


SØSTER  FRANGO  OG  TEMPLET 


Ældste  Joseph  B.  Wirthlin 
De  Tolv  Apostles  Kvorum 


Nede  i  Portugal  i  byen  Funchal  på  øen  Madeira 
boede  en  dame  ved  navn  Ascencåo  Frango, 
som  havde  været  nonne  i  tyve  år.  Hun  var  for- 
standerinde for  et  hjem  for  fattige  og  forældreløse  børn. 
I  sin  første  tid  som  nonne,  havde  hun  fået  at  vide,  at 
hun  havde  kræft  i  halsen.  Men  da  hun  havde  en  stærk 
fornemmelse  af,  at  hun  ikke  havde  fuldført  sin  mission 
her  på  jorden,  bad  hun  med  stor  tro  og  blev  helbredt.  Da 
hendes  kirke  besluttede  at  nedlægge  børnehjemmet, 
brugte  hun  sine  egne  penge  til  at  fortsætte  det  i  endnu 
fire  år,  indtil  de  børn,  der  boede  der  enten  var  blevet 
bortadopteret  eller  gamle  nok  til  at  klare  sig  selv. 

Da  hun  hørte  om  Jesu  Kristi  Kirke  af  Sidste  Dages 
Hellige,  tog  hun  og  en  ven  af  ren  og  skær  nysgerrighed 
hen  for  at  overvære  møderne.  Kirkemødet  blev  afholdt 
på  jordgulvet  i  et  af  medlemmernes  garage.  Men  den 


o 

And,  hun  følte  der,  gjorde  indtryk  på  hende.  Og 
ældsterne  begyndte  at  undervise  hende.  Hun  læste 
Mormons  Bog.  Hun  fik  et  stærkt  vidnesbyrd  om,  at  det 
var  en  guddommelig  bog  og  bad  derfor  snart  om  at  blive 
døbt.  Et  år  senere  fik  hun  sin  tempelanbefaling  og  glæ- 
dede sig  til  at  tage  til  templet  i  Schweiz  for  at  indgå  hel- 
lige pagter  med  vor  himmelske  Fader. 

Mange  lande  i  Europa  rummer  nu  templer.  Da  præsi- 
dent Thomas  S.  Monson  genind viede  Tyskland  til 
missioneringen,  bad  han:  »Himmelske  Fader,  vil  du  bane 
vejen,  så  de  trofaste  kan  modtage  det  privilegium  at 
drage  til  dit  hellige  tempel,  for  der  at  modtage  deres  hel- 
lige begavelser  og  blive  beseglet  som  familier  for  tid  og 
al  evighed.«  L  \ 

(Tilpasset  fra  en  tale  ved  generalkonferencen  i  oktober  1986). 
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BARE  FOR  SJOV 


SKRIFTSTEDSREGNING 


Terry  Reed 


Til  højre  for  hvert  spørgsmål,  skal  du  skrive  det  tal,  som  udgør  svaret. 
Se  så  om  regnestykket  går  op.  Se  hvor  mange  regnestykker,  du  kan  løse  uden  at  slå  henvisningerne  op. 

Du  kan  også  bruge  det  som  en  familieaftenaktivitet. 


For  eksempel:  Hvor  mange  brød  og 
hvor  mange  fisk  velsignede  Jesus  for 
at  kunne  bespise  folkeskaren  på  5000 
mennesker?  (Se  Matthæus  14:16-19). 
Hvor  mange  gange  gik  Josvas  hær 
rundt  om  Jeriko  på  den  syvende  dag? 
(Se  Josva  6:15). 

1 .  Hvor  mange  trosartikler  skrev 
Profeten  Joseph  Smith?  (Se  tros- 
artiklerne). 

Hvor  mange  gange  om  dagen  knæ- 
lede Daniel  i  bøn?  (Se  Daniel  6:11). 

Jareds  bror  så  dette  antal  sten  blive 
berørt  af  Herrens  finger.  (Se  Ether 
3:1-6). 

2.  Hvor  mange  dage  og  hvor 
mange  nætter  var  Jonas  i  fiskens  bug? 
(Se  Jonas  2:1). 

Hvor  mange  dage  tog  det  Herren 
at  skabe  himlen  og  jorden  og  alt, 
hvad  de  rummer?  (Se  2  Mosebog 
20:11). 

3.  Hvor  mange  gange  besøgte  eng- 
len Moroni  drengen  Joseph  Smith 
på  samme  nat?  (Se  Joseph  Smith  - 
Historie  1:30-33,43-44,46-47). 

Hvor  mange  sten  samlede  David 
inden  kampen  mod  kæmpen  Goliat? 
(Se  1  Samuel  17:38-40). 

Hvor  mange  mennesker  var  med  i 
arken?  (Se  1  Mosebog  7:13). 
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4.  Hvor  mange  sten  slog  Nephi 
sammen  for  at  få  ild,  så  han  kunne 
bygge  et  skib?  (Se  1  Nephi  17:11). 

Jesus  helbredte  en  stor  gruppe 
spedalske  på  en  dag.  Hvor  mange  var 
der?  (Se  Lukas  17:11-17). 

Elias  byggede  et  alter  med  så 
mange  sten.  (Se  1  Kongebog  18:31- 
32). 

5.  Hvor  mange  år  spiste  israelit- 
terne manna  i  ørkenen?  (Se  2  Mose- 
bog 16:35). 

Hvor  mange  sølvpenge  fik  Judas 
for  at  forråde  Jesus?  (Se  Matthæus 
26:14-16). 

Et  særligt  præstedømmekvorum 
har  dette  tal  som  sit  navn.  (Se  Lære 
og  Pagter  107:25). 

6.  Antallet  på  Mosiahs  sønner, 
som  omvendte  sig  og  blev  missionæ- 
rer blandt  lamaniterne.  (Se  Mosiah 
27  kapiteloversigten,  Alma  17:1-2). 

Hvor  mange  nætter  tilbragte  Da- 
niel i  løvekulen?  (Se  Daniel  6:16-23). 

Hvor  mange  gode  aks  så  Farao  i  sin 
drøm?  (Se  1  Mosebog  41:1,  5). 

Hvor  mange  apostle  ordinerede 
Jesus  til  at  hjælpe  sig?  (Se  Markus 
3:13-14). 
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FIKTION 


ET  ÆGTE 
VIDNESBYRD 


Lynette  Burke  Hale 

Jeg  hadede  vidnesbyrdmøderne  hver 
fastesøndag.  Tiden  syntes  at  gå 
så  langsomt,  især  lumre  som- 
merdage, hvor  folk  helst  ville  sidde 
tilbagelænet  og  vente  på,  at  andre 
rejste  sig  og  sagde  noget.  Venteti- 
den fik  mig  altid  til  at  vende  og 
dreje  mig  på  min  plads.  Nogle 
gange  sad  jeg  og  holdt  øje  med 
det  store  ur  på  væggen  for  at  se, 
hvor  lang  tid  der  gik,  inden  den  næste 
rejste  sig  for  at  bære  sit  vidnesbyrd. 

Men  for  det  meste  var  der  så  mange,  der  ville 
bære  deres  vidnesbyrd,  at  mødet  gik  fem-ti 
minutter  over  tiden.  Nogle  af  dem  begyndte  at 
græde  midt  i  deres  vidnesbyrd,  og  det  brød 
jeg  mig  ikke  rigtig  om. 

Men  det  værste  af  det  hele  var  Mette 
Petersen.  Hun  havde  båret  sit  vidnesbyrd 
næsten  hver  måned  gennem  to  år.  Hun 
brugte  altid  flotte  ord  og  gik  tilbage  til  sin 
plads  med  et  selvtilfreds  smil  om  munden. 

En  dag  fik  jeg  alle  tiders  idé:  Jeg  skrev  et 
vidnesbyrd,  som  selv  en  hjemvendt  missio- 
nær ville  være  stolt  af,  og  øvede  mig  på  det 
i  flere  dage,  lige  til  jeg  kunne  det  udenad. 
Jeg  øvede  mig  sågar  på,  hvordan  jeg  skulle 
gå  op  til  talerstolen.  Jeg  havde  aldrig  båret 


mit  vidnesbyrd  før,  men  det  kunne  vel  ikke  være  så 
slemt.  Jeg  ville  bare  gå  derop,  fremsige  min  geniale  tale, 
og  så  gå  tilbage  til  min  plads,  mens  hele  wardet  smilede 
anerkendende.  Ja,  så  ville  Mette  Petersen  få  sig  en  lære- 
streg. 

Fastesøndag,  inden  vi  gik  i  kirke,  stod  jeg  foran  det 
store  spejl  og  øvede  mig  for  sidste  gang.  Hold  da  op! 
Selv  jeg  var  imponeret!  For  engangs  skyld  sad  selv  mine 
fletninger,som  de  skulle. 

Jeg  besluttede,  at  jeg  ville  gemme  det  bedste  til  sidst 
og  derfor  gå  op,  lige  før  mødet  skulle  slutte.  Men  jeg 
havde  ikke  regnet  med,  at  jeg  ville  blive  så  nervøs  på  så 
kort  tid.  Da  øjeblikket  var  inde,  forsøgte  jeg  at  gå  tap- 
pert op  ad  mellemgangen,  men  min  selvtillid  var  for- 
svundet som  dug  for  solen. 


Det  var  først,  da  jeg  var  næsten  oppe  ved  forhøjnin- 
gen, at  søster  Jensen  og  jeg  opdagede  hinanden.  Vi 
havde  begge  troet,  at  vi  var  de  eneste,  der  var  på  vej  op. 
Jeg  vidste,  at  jeg  burde  lade  hende  gå  først,  men  jeg  vid- 
ste også,  at  jeg  aldrig  ville  komme  derop  igen,  hvis  jeg 
først  satte  mig.  Søster  Jensen  tog  sagen  i  egen  hånd  og 
vinkede  mig  smilende  frem,  mens  hun  satte  sig  på  en 
tom  plads  på  forreste  række. 

Da  jeg  trådte  op  på  forhøjningen,  blev  jeg  pludselig 
grebet  af  panik.  Det  syntes  som  om,  der  var  flere  tusinde 
mennesker  i  kirke  den  dag,  og  at  de  alle  sammen  stirrede 
på  mig!  Jeg  lukkede  munden  op  og  opdagede,  at  jeg 
havde  glemt  den  vidunderlige  tale,  jeg  havde  forberedt. 
Jeg  kunne  ikke  huske  et  ord  af  den.  Jeg  lukkede  munden 
og  klemte  øjnene  sammen  i  håb  om  bedre  at  kunne 
komme  i  tanker  om  ordene.  Da  det  ikke  lykkedes,  åb- 
nede jeg  øjnene  igen.  Og  der  sad  søster  Jensen  nede  på 
forreste  række  og  smilede  opmuntrende  til  mig. 

Det  var  i  det  øjeblik,  at  det  mest  pinlige  skete.  Jeg 
kunne  mærke  tårerne  presse  på  i  mine  øjne.  Og  selv  om 
jeg  prøvede  at  holde  dem  tilbage,  begyndte  de  alligevel 
at  løbe  ned  ad  kinderne  på  mig.  Der  var  kun  en  ting  at 
gøre.  Jeg  vendte  mig  og  styrtede  ned  ad  mellemgangen 
til  min  familie.  Mor  lagde  trøstende  armen  om  min  skul- 
der, og  jeg  hørte  søster  Jensen  sige,  at  hendes  vidnesbyrd 
også  nogle  gange  påvirker  hende  på  den  måde.  Men  jeg 
følte  mig  ikke  bedre  tilpas  af  den  grund.  Lige  på  stedet 
svor  jeg,  at  jeg  aldrig  mere  i  mit  liv  ville  bære  mit  vid- 
nesbyrd. 

Da  mødet  var  forbi,  overraskede  det  mig,  at  ingen  fra 
min  primaryklasse  drillede  mig  med  det,  der  var  sket. 
Mette  Petersen  sendte  mig  et  medfølende  blik. 

De  næste  par  uger  havde  jeg  meget  travlt.  Skolen  be- 
gyndte igen,  og  pludselig  var  det  min  otte  års  fødselsdag. 
Efter  min  dåb  og  bekræftelse  skete  der  et  par  små  æn- 


BØRNESTJERNEN 

8 


dringer  i  mit  liv.  Jeg  begyndte  at  stå  lidt  tidligere  op  for 
at  læse  i  Mormons  Bog,  inden  jeg  gik  i  skole.  Det  var  ret 
svært,  for  jeg  hader  at  stå  tidligt  op  om  morgenen.  Men 
jeg  var  fast  besluttet  på  at  læse  hele  bogen. 

Jeg  begyndte  også  at  faste  hver  måned  på  fastesøndag. 
Der  er  ikke  meget,  jeg  holder  mere  af  end  at  spise,  så  jeg 
glemte  det  nogle  gange.  Men  alligevel  kunne  jeg  mærke, 
at  jeg  havde  ændret  syn  på  vidnesbyrdmøderne. 

Jeg  begyndte  at  høre  efter,  hvad  hver  taler  sagde,  og 
det  gjorde  mødet  mere  spændende.  Jeg  fandt  ud  af,  at 
søster  Jensen  var  blevet  medlem  af  Kirken  som  26-årig. 
Jeg  troede,  hun  havde  været  medlem  af  Kirken  hele  sit 
liv!  Jeg  elskede  at  høre  bror  Bang  bære  sit  vidnesbyrd. 
Han  havde  så  mange  spændende  historier  at  fortælle  om 
sit  liv  og  de  mirakler,  han  havde  oplevet. 

Jeg  blev  færdig  med  at  læse  Mormons  Bog  tidligt  næ- 
ste sommer.  Der  var  mange  gode  historier  og  lærdomme 
i  den,  og  jeg  var  glad  for  at  have  nået  mit  mål.  Men  i 
det  sidste  kapitel  havde  Moroni  skrevet,  at  hvis  man  læ- 
ser Mormons  Bog  og  gerne  vil  vide,  om  den  er  sand,  så 
skal  man  tænke  over  den  i  sit  hjerte  og  bede  til  vor  him- 
melske Fader  om  den.  Han  lovede,  at  hvis  man  vil  gøre 
det  med  tro  på  Jesus  Kristus  og  med  et  oprigtigt  hjerte, 
så  vil  Helligånden  hjælpe  en  til  at  vide,  at  bogen  er 
sand.  Jeg  besluttede  at  prøve  det. 

Resten  af  ugen  bad  jeg  hver  morgen  og  aften.  Nogle 
gange  sagde  jeg  endda  en  hurtig  bøn  inde  i  mig  selv, 
mens  jeg  sad  henne  i  skolen.  Men  jeg  så  ikke  noget  syn 
eller  hørte  en  stemme,  der  sagde,  at  Mormons  Bog  var 
sand.  Jeg  var  lige  ved  at  give  op,  men  jeg  ville  så  gerne 
vide  det,  så  jeg  blev  ved  med  at  bede. 

Næste  fastesøndag  fastede  jeg  for  at  få  at  vide,  om 
Mormons  Bog  var  sand.  Jeg  knælede  i  bøn  i  lang  tid,  og 
jeg  læste  nogle  af  mine  yndlingsskriftsteder.  Det  var 
utroligt,  så  lidt  jeg  tænkte  på  mad. 


Vidnesbyrdmødet  gik  godt  den  dag.  Jeg  glædede  mig 
sågar  over  Mette  Petersen,  da  hun  gik  op  og  bar  sit 
vidnesbyrd.  Så  gik  bror  Bang  op  for  at  tale.  Hans  stille 
røst  skælvede,  da  han  talte  om  sin  store  kærlighed 
til  skrifterne  og  fortalte,  at  han  vidste,  at  evangeliet 
var  sandt. 

Mens  han  talte,  mærkede  jeg  en  underlig  fornem- 
melse, der  begyndte  som  en  lille  varm  plet  i  mit  hjerte. 
Den  blev  varmere  og  større,  indtil  hele  min  krop  var 
fyldt  af  en  kildrende  varme. 

Da  han  var  færdig,  syntes  den  varme  fornemmelse  at 
give  mig  lyst  til  at  gå  op  til  forhøjningen.  Jeg  bar  mit 
vidnesbyrd  med  nogle  få  ord,  som  kom  direkte  fra  min 
sjæl:  »Jeg  ved,  at  Mormons  Bog  er  sand.  I  Jesu  Kristi 
navn.  Amen.« 
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FÆLLESTID 


JEG  TAKKER  DIG,  FADER 


Judy  Edwards 


»Tak  Herren,  for  han  er  god« 
(SI  136:1). 


Hvad  er  dine  største  velsignelser?  Hvad  er  du  allermest 

taknemlig  for?  Se  på  denne  liste  af  velsignelser,  som 

børn  over  hele  verden  har  lavet.  Måske  er  der  andre 

drenge  og  piger,  der  er  taknemlige  for  de  samme  ting, 

som  gør  dig  glad! 

Raul,  1 1 ,  Lima  i  Peru:  Hans  familie  er  blevet  beseglet 

i  templet. 

Elizabeth,  4,  Coulsdon  i  England:  Skole. 

T.R.,  6,  New  Delhi  i  Indien:  Mormons  Bog. 

Merari,  1 1 ,  Cuernavaca  i  Mexico:  Hendes  forældre, 

mad  og  tøj. 

Brad,  9,  Virginia  i  USA:  Sabbatten. 

Keiko,  8,  Tochigi  i  Japan:  Frugter  og  blomster. 

William,  5,  Alabama  i  USA:  Slanger. 

Jennifer,  1 1 ,  Dumfries  i  Skotland:  Hendes  fløjte. 

Leonardo,  8,  Bogota  i  Colombia:  De  missionærer, 

som  underviste  hans  familie  i  evangeliet. 

Lindsay,  9,  Tervuren  i  Belgien:  Kunst  og  sport. 

Seth,  4,  Washington  i  USA:  Biblioteksbøger. 

Stacy,  9,  Plympton  i  Australien:  Heste. 

Jonathan,  9,  Saint  Albans  i  England:  Naturen  og  camping. 

Brynn,  9,  New  Mexico  i  USA:  Sten  og  muslingeskaller. 

Kristoffer,  8,  Alberta  i  Canada:  Dåb. 

Lyssa,  6,  Kaiserslautern  i  Tyskland:  Hendes  VDR-ring. 

Dan-Michael,  4,  Rota  i  Spanien:  Hans  bedste  ven, 

hans  bedstemor. 


Lea  Celeste,  5 ,  Trinidad  i  Chile:  Musik  og  læger. 

Ryan,  7,  Utah  i  USA:  Biller  og  edderkopper. 

Akihisa,  4,  Tochigi  i  Japan:  Mad,  især  forårsruller. 

Eric,  6,  La  Rippe  i  Schweiz:  Slotte  og  vandreture. 

Samantha,  8,  Missouri  i  USA:  At  skrive  i  sin  dagbog. 

Ethan,  6,  Iowa  i  USA:  Joseph  Smith. 

Tara,  10,  Arkansas  i  USA:  Hendes  familie  og  evangeliet. 


Dit 


navn 


Alder 


Hvor  bor  du 


Velsignelser 

Når  vi  takker  vor  himmelske  Fader  for  vores  velsig- 
nelser, føler  vi  fred. 

Forslag  til  fællestid 

1 .  Hjælp  børnene  med  at  lave  »Tæl  dine  mange  velsignelser- 
plakat«  ved  at  benytte  udklip  med  stjerner  på  himlen, 
blomster  på  marken,  blade  på  træerne,  muslingeslialler  på 
strandbredden  og  lignende. 

2.  Lad  hvert  af  børnene  lave  en  side  med  velsignelser  til  bar- 
net »Fredsbog«  (se  Forslag  til  Fællestid,  punkt  3,  Børne- 
stjernen, februar  1994,  side  10). 

3 .  Bed  børnene  om  at  mime  de  velsignelser,  de  er  taknemlige 
for,  og  så  lade  de  andre  gætte,  hvad  det  er. 

4-  Nævn  en  velsignelse,  som  du  er  taknemlig  for,  og  kast  så 
en  bold  hen  til  et  barn,  som  så  skal  nævne  noget,  som  han 
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eller  hun  er  taknemlig  for.  Barnet  kaster  så  bolden  til  et 
andet  barn.  Fortsæt  indtil  alle  har  fået  deres  tur. 
5 .  Fordel  børnene  i  klasserne  og  lad  hvert  barn  beskrive  en 
velsignelse ,  som  han  eller  hun  er  taknemlig  for.  De  andre 
børn  i  klassen  skal  så  se,  om  de  kan  gætte,  hvad  det  er, 
inden  barnet  ikke  kan  finde  på  flere  ledetråde.  For  eksem- 
pel: »jeg  er  taknemlig  for  noget  levende.  Det  har  et  navn. 
Det  har  langt  hår.  Det  kan  lave  numre.  Det  kan  li'  at  gå 
ture.  Jeg  er  taknemlig  for  min  hund,  Vuffer. « 


Instruktioner: 

Nogle  af  de  velsignelser,  som  børnene  nævnte  på  side 
10,  er  skjult  i  dette  billede.  Find  og  farvelæg:  Et  telt, 
fjorten  blomster,  skrifterne,  en  VDR-ring,  missionærer, 
en  banan,  en  pære,  en  citron,  en  dagbog,  Joseph  Smith, 
en  slange,  en  baseball,  et  boldtræ,  en  bedstemor,  to  mus- 
lingeskaller, en  pensel,  en  hest,  en  fløjte,  en  edderkop 
og  et  brød. 
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TIL  VORE  SMA  VENNER 


Virginia  Brosset 

Ramon  løb,  hoppede  og  sprang  hen  til  skolen.  Men 
pludselig  begyndte  han  at  gå  langsommere. 
Det  var  mandag  i  dag.  Der  skulle  vælges  nye 
hjælpere  i  klassen  i  dag. 

Ramon  ville  så  gerne  være  hj  ælper.  Hver  gang  der 
skulle  vælges  nye  hjælpere,  smilede  han  håbefuldt  til  sin 
lærerinde,  Hanne.  Hanne  smilede  altid  tilbage,  men 

hun  havde  endnu  ikke  valgt  ham  til  at  være J  '        fWW 

klassehj  ælper. 

Det  ringede  ind,  netop  som  Ra- 
mon skyndte  sig  ind  i  skolen.  Han 


var  næsten  nået  hen  til  klassen,  da  han  fik  øje  på 
en  lille  pige,  som  sad  på  gulvet  og  græd,  mens  hun 
prøvede  at  samle  de  farver  op,  som  hun  have  tabt. 

Ramon  knælede  ned  ved  siden  af  hende.  »Nu  skal 
jeg  hjælpe  dig.«  Snart  var  alle  farverne  samlet  op 
og  den  lille  pige  skyndte  sig  videre. 

Hanne  stod  i  døren  til  klasseværelset. 
Ramon  smilede  til  hende.  »Undskyld,  jeg 
kommer  lidt  sent,«  sagde  han.  Han  satte  sig 
ved  sit  bord  og  ventede  på,  at  Hanne 
skulle  råbe  denne  uges  hjælpere  op. 
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Hun  valgte  Alice  til  at  lægge  biblioteksbøger  væk, 
Thomas  til  at  dele  opgaver  ud,  Maria  til  at  holde  orden  i 
formningstingene  og  Robert  til  at  fodre  fisken. 

Ramon  var  ked  af,  at  han  ikke  var  blevet  valgt  til  no- 
gen opgave.  Han  tog  sin  blyant  frem  og  skulle  til  at  lave 
sine  lektier.  Men  lige  i  det  øjeblik  tabte  Thomas,  der  var 
ved  at  dele  opgaverne  ud,  hele  stakken. 

Ramon  sprang  op.  Han  hjalp  Thomas  med  at  samle 
papirerne  op.  Thomas  sagde  ikke  tak,  men  Ramon  smi- 
lede alligevel  til  ham. 

Så  gik  døren  til  klassen  op  og  inspektøren  trådte  ind. 
Samme  med  ham  var  en  dreng,  som  Ramon  aldrig  havde 
set  før.  Lærerinden  talte  med  dem  et  kort  øjeblik. 


Da  inspektøren  var  gået,  sagde  Hanne:  »Det  her  er 
Søren,  som  skal  gå  i  vores  klasse  fra  nu  af.  Kan  I  tage 
godt  imod  ham.« 

Så  sagde  Hanne:  »Ramon,  du  er  altid  så  sød  og  smi- 
lende og  hjælpsom.  Vil  du  være  min  særlige  hjælper  i 
dag  og  vise  Søren  rundt  på  skolen?  Han  skal  vide  hvor 
gymnastiksalen,  spisesalen  og  toiletterne  er.« 

Ramon  smilede  til  sin  lærer  og  nikkede.  Han  smilede 
også  til  Søren. 

På  vej  hjem  fra  skole  løb,  hoppede  og  sprang  Ramc5n 
igen.  Han  var  alt  for  glad  til  bare  at  gå. 

»I  dag  er  en  ganske  særlig  dag,«  sagde  han  til  sin  mor. 
»For  jeg  blev  valgt  til  at  være  en  særlig  hjælper.«  i 


o 
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NYE  VENNER 


REBECCA  FAVARETTEO 


DeAnne  Walker 

Rebecca  Favaretto  og  hendes  familie  bor  i  det 
smukke  italienske  landskab  mellem  byerne  Firenze 
og  Siena.  I  denne  del  af  Italien  ser  der  omtrent  ud, 
som  der  gjorde  helt  tilbage  i  middelalderen.  Der  er 
mange  gamle  bygningsværker  i  dette  område,  og  det  er 
let  at  glemme  den  travle,  moderne  verden,  som  findes 
lige  i  nærheden. 

Familien  Favaretto  går  i  kirke  i  grenen  i  Firenze,  der 
ligger  et  godt  stykke  fra  deres  hjem.  »Det  tager  os  en 
time  og  et  kvarter  at  komme  til  Firenze,  så  vi  skal  tid- 
ligt op  søndag  morgen  for  at  nå  i  kirke  til  tiden,«  siger 
Rebecca. 

Ofte  skal  et  af  familiens  medlemmer  til  møde 
eller  noget  andet  efter  kirketid.  Når  det  sker, 
så  bliver  hele  familien  i  byen  hele  dagen, 
som  for  eksempel  den  søndag,  hvor 
Rebeccas  bror,  Gianni,  skulle  intervie- 
wes af  distriktspræsidenten  inden  sin 
mission.  Da  havde  Rebeccas  mor 
taget  alt  det  med,  som  de  skulle 
bruge  til  at  lave  mad  henne 
i  kirken. 


FRA  SIENA  I  ITALIEN 


'Vi     Hj^ 


Rebecca  hjalp  sin  mor  med  at  lave  mad  og  dække  bord  i 
kirkens  køkken.  Hele  familien  (plus  et  par  gæster)  spiste 
middag  sammen. 

Rebecca  har  en  usædvanlig  familie.  De  fleste  italien- 
ske familier  er  små,  men  familien  Favaretto  har  otte 
børn:  Geneiveve,  24;  Gianni,  22;  Elizabeth,  19;  Andrea, 
15;  Matteo,  14;  Rebecca,  12;  Giorgio,  10  og  Sara,  7. 
Rebeccas  far,  Vittorio,  var  en  af  de  første  italienere,  der 
blev  omvendt  til  Kirken.  Endnu  inden  evangeliet  blev 
prædiket  i  Italien,  blev  han  døbt  i  London  i  Eng- 
land, mens  han  gik  i  skole  der. 

Når  man  har  sådan  en  stor  familie,  er  alle 
nødt  til  at  tage  del  i  det  daglige  arbejde. 
»Rebecca  er  en  stor  hjælp  for  mig  der- 
hjemme,« siger  hendes  mor,  Lynn. 
Hun  hjælper  mig  gladeligt  med 
det  huslige  arbejde,  og  hun  er 
altid  sød  mod  sine  mindre  sø- 
Rebecca  bruger  meget  tid 
på  at  lære  sin  lillesøster  Sara 
at  læse. 


► 
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FOTO:  UDLÅNT  AF  FAMILIEN  FAVARETTO 


skende.  Hun  hjælper  især  sin  lillesø- 
ster Sara.  Sara  har  en  talefejl,  og  Re- 
becca bruger  meget  tid  på  at  hjælpe 
hende  med  at  lære  at  læse.« 

Rebecca  elsker  at  gå  i  skole.  Hun 
kører  med  bus  til  skole.  Men  efter- 
som familien  Favarettos  hus  er  det 
sidste  stop  på  ruten,  tager  det  ikke 
lang  tid  at  nå  derhen.  »Mine 
yndlingsfag  er  sprog,«  siger  hun.  »Jeg 
lærer  fransk  og  engelsk!«  Der  er  kun 
tvungen  skolegang  til  og  med  det 
fyldte  fjortende  år,  så  til  den  tid  må 
Rebecca  vælge,  om  hun  vil  ud  at  ar- 
bejde eller  fortsætte  sin  skolegang 
fem  år  mere  på  en  specialskole,  hvor  hun  kan  vælge, 
hvilken  karriere  hun  gerne  vil  have. 

Ligesom  alle  andre  børn  har  Rebbecca  også  nogle 
ting,  hun  holder  meget  af.  »Jeg  kan  godt  li'  at  have  gym 


nastik  i  skolen.  Især  når  vi  skal  spille 
volleyball.  Jeg  kan  li'  at  synge,  og  jeg 
kan  li'  at  lege  med  min  kat,  Leo,« 
siger  hun  med  et  glimt  i  øjet. 

I  Italien  er  religionsundervisning 
et  fag  i  skolen,  og  Rebecca  deltager 
også  i  disse  timer.  »Vi  kunne  have 
fået  hende  fritaget,«  forklarer  hendes 
mor.  »Men  vi  mente,  at  det  ville 
give  hende  mulighed  for  at  fortælle 
om  vores  kirke  og  det,  vi  tror  på,  når 
eleverne  taler  om  forskellige  religio- 
ner.« Rebecca  og  hendes  bror 
Matteo  er  de  eneste  medlemmer  af 
Kirken  på  deres  skole. 
Rebecca  er  især  taknemlig  for  sin  familie  og  for  Kirken. 
Hun  ved,  at  der  er  mange  børn  rundt  om  i  verden,  som 
ikke  kender  evangeliet,  og  hun  håber,  at  de  en  dag  også 
vil  få  mulighed  for  at  nyde  evangeliets  velsignelser. 


Rebecca  og  hendes  familie:  (Stående, 
fra  venstre)  Elizabeth,  Gianni,  Andrea. 
(Siddende)  Giorgio,  Vittorio,  Lynn, 
Sara  og  Rebecca.  (Ikke  med  på  billedet: 
Geneiveve  og  Matteo). 


BESØGSLÆRERINDEBUDSKAB 


VÆRDSÆT  I  HØJERE  GRAD  DÅBENS  VELSIGNELSER 


m 
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En  forårsmorgen  ved  daggry  i 
1854  steg  den  otte  år  gamle 
Margaret  McNeil  Ballard  ned 
i  det  kolde  hav  for  at  lade  sig  døbe. 
Mange  år  senere  skrev  hun  om  sin 
dåb:  »Jeg  kom  op  af  vandet,  netop 
som  dagen  begyndte  at  gry,  og  lyset 
gled  op  over  bjergene  mod  øst.  Det 
var  et  smukt  syn,  som  jeg  aldrig  vil 
glemme.  Jeg  var  fyldt  med  en  dejlig 
himmelsk  ånd,  som  har  fulgt  mig  lige 
siden«  (Ensign,  juli  1989,  side  16). 

Hvad  er  det  ved  dåben,  som  kan 
oplyse,  forsøde  og  styrke  hele  dit  liv? 
Svaret  gives  i  skrifterne,  hvor  dåben 
omtales  som  en  symbolsk  fødsel  (se 
Joh  3:5).  Ved  den  fødsel,  vi  kender 
som  dåben,  renses  vi  fra  vore  synder 
og  bliver  medlemmer  af  en  ny  familie 
-  Jesu  Kristi  Kirke  af  Sidste  Dages 
Hellige. 

DÅBEN  RENSER  OS  FRA  SYND 

»Rejs  dig  og  lad  dig  døbe  og  få  dine 
synder  vasket  af,  idet  du  påkalder 
Herrens  navn,«  formanede  Ananias 
Saulus  fra  Tarsus,  som  snart  skulle 
blive  apostlen  Paulus  (ApG  22:16). 

Inden  vi  bliver  døbt,  omvender  vi 
os  fra  vore  synder  og  beslutter  os  for 
at  følge  Jesus  Kristus  (se  L&P,  20:37). 
Ved  dåben  renses  vi  symbolsk  med 
vand.  Vi  træder  op  igen,  lige  så  rene 


ILLUSTRERET  AF  KRISTY  MORRIS 


og  syndfri  som  et  nyfødt  barn.  Søster 
Bok  Ja  Moon  Kim  fra  Korea,  der  blev 
døbt  som  voksen,  beskriver  denne 
renselse:  »Jeg  følte,  at  mine  synder 
blev  fjernet,  og  min  sjæl  føltes  lettet. 
Jeg  beder  hver  eneste  dag  om  at  måt- 
te kunne  overvinde  verdslige  fristel- 
ser og  min  egen  usikkerhed.« 

Da  søster  Irene  Ericksen  fra  Salt 
Lake  City  blev  døbt,  var  hun  i  tyver- 
ne, og  for  hende  omfattede  renselsen 
også  en  form  for  lindring.  »Inden  jeg 
blev  medlem  af  Kirken,  tænkte  jeg 
ikke  nærmere  over  de  synder,  jeg 
havde  begået.  Men  jeg  oplevede  alli- 
gevel konsekvensen  af  synden,  nem- 
lig smerte.  Da  jeg  blev  døbt,  følte  jeg, 
at  den  smerte  blev  vasket  væk.« 

Hvis  vi  oprigtigt  har  omvendt  os 
og  besluttet  at  følge  Jesus  Kristus,  kan 
hver  eneste  af  os  opnå  den  velsignel- 
se at  blive  renset  fra  vore  synder, 
hvad  enten  vi  er  otte  eller  firs  år,  når 

MAJ       1994 

25 


vi  bliver  døbt.  Og  vi  kan  bevare  lind- 
rende virkning  af  denne  renselse  ved 
at  ihukomme  vores  dåbspagter  og 
fortsat  efterleve  dem. 

•  Hvilke  konsekvenser  af  synd  ople- 
ver vi  i  hverdagen? 

•  Hvordan  kan  du  forpligte  dig  til  at 
leve  op  til  dine  dåbspagter  og  opleve  den 
fornyelse ,  som  dåben  rummer! 

DÅBEN  GIVER  OS  EN 
NY  FAMILIE 


Ethvert  nyfødt  barn  har  en  far  og  en 
mor,  og  mange  har  også  søskende.  På 
samme  måde  får  vi,  når  vi  »fødes  af 
vand«  ved  dåben,  en  ny  familie  med 
søskende  i  evangeliet.  Vi  bliver  med- 
lemmer af  Jesu  Kristi  Kirke  af  Sidste 
Dages  Hellige.  »Jeg  boede  langt  fra 
min  egen  familie,  da  jeg  blev  døbt,« 
mindes  søster  Ericksen.  »Jeg  følte,  at 
jeg  havde  fået  en  familie  med  nye 
søskende.  Jeg  følte,  at  jeg  var  blevet 
medlem  af  en  kærlig  familie.« 

Det  ward,  som  søster  Ericksen  blev 
medlem  af,  da  hun  blev  døbt,  havde 
alle  de  egenskaber,  som  en  god  fami- 
lie bør  have:  kærlighed  til  hinanden, 
gode  eksempler  og  en  fast  beslutning 
om  at  følge  Jesus  Kristus. 

•  Hvordan  kan  du  blive  et  mere  an- 
svarsbevidst og  kærligt  medlem  af  din 
wardsfamilie?  □ 


Ana  Mora  Monterey 


na,  Ana,  vågn  op!«  Den 
indtrængende  råben  fik  en- 
idelig  vækket  mig,  og  jeg 
sprang  instinktivt  ud  af  sengen. 
Udefra  lød  min  søsters  mands  de' 
sperate  stemme:  »Skynd  dig!  Der  er 
sket  en  ulykke.  Din  søster  er  kom- 
met på  hospitalet!« 

Det  var  i  1977.  Kun  fire  år  tidli- 
gere var  jeg  rejst  fra  Costa  Rica  for 
at  slå  mig  ned  i  Los  Angeles  i  Cali- 
fornien. Nu  var  min  søster  ved  at 
miste  livet,  tusinder  af  kilometer 
fra  vores  øvrige  familie. 

Da  vi  nåede  frem  til  hospitalet, 
sprang  vi  op  ad  trappen,  tog  elevato- 
ren op  og  fandt  hen  til  intensivafde- 
lingen. Vi  åbnede  dørene,  og  der, 


omgivet  af  læger  og  hospitalsudstyr, 
lå  min  søsters  ubevægelige  krop. 

En  sygeplejerske  fik  øje  på  os  og 
førte  os  væk.  Vi  ventede  ude  på  den 
kolde  hospitalsgang  hele  natten  lang. 
De  nøgne  vægge  indgød  os  ingen 
trøst,  mens  timerne  tikkede  bort.  Da 
lægen  endelig  kom  ud  til  os,  var 
hans  prognose  ikke  opmuntrende. 

Som  jeg  sad  der  på  en  kold  bænk, 
kom  jeg  til  at  tænke  på  præstedøm- 
mets magt.  Min  søster  var  ikke  med- 
lem af  Kirken,  men  jeg  ville  så  gerne 
have,  at  hun  fik  en  velsignelse!  Jeg 
ringede  til  min  biskop  og  spurgte,  om 
han  ville  salve  hende.  Da  han  sagde 
ja,  fyldtes  mit  hjerte  med  taknemlig- 
hed. Jeg  vidste,  at  alt  ville  ordne  sig. 


Kort  efter  ankom  han  og  gav  min 
søster  en  velsignelse.  Bagefter  gav 
han  mig  en  velsignelse.  Jeg  fik  at 
vide,  at  »Herren  ved,  hvor  der  er 
mest  brug  for  din  søster.«  Jeg  troede 
selvfølgelig,  at  der  var  mest  brug  for 
hende  her.  Hun  havde  jo  tre  små 
børn  at  tage  sig  af. 

To  dage  efter  ulykken  døde  min 
søster.  Herren  havde  kaldt  hende 
hjem. 

Det,  jeg  bedst  husker  nu,  er  den 
ro,  som  fyldte  mig  i  de  svære  timer. 
Nøjagtig  et  år  efter  hendes  død  ud- 
førte jeg  stedfortrædende  arbejde 
for  hende  i  templet.  Jeg  tvivler  ikke 
på,  at  præstedømmets  magt  er  en 
realitet.  D 
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TIL  DIN 
ORIENTERING 


SÅDAN  STOPPES  DET 

Casey  Null 

Tankeløse  eller  uvenlige  ord  kan  øde- 
lægge et  omdømme,  vende  op  og  ned 
på  et  venskab  og  ændre  et  liv.  Her 
■i      er  nogle  metoder  til  undgå  sladder. 


NOGET  AT  TALE  OM 

Hvornår  er  det  sladder  og  hvornår  er 
det  bare  almindelig  snak?  Stil  dig  selv 
følgende  spørgsmål: 

■  Ville  du  have  det  godt  med  at  gen- 
tage det  over  for  den  person,  som  I 
taler  om? 

■  Er  det  sensationelt,  overdrevet  el- 
ler uhyrligt? 

■  Sætter  det  vedkommende  i  et  godt 
eller  dårligt  lys? 

■  Er  det  håndfaste  kendsgerninger  el- 
ler blot  formodninger? 

■  Har  du  hørt  forskellige  versioner  af 
den  samme  historie?  Hvis  det  er  til- 
fældet, så  er  der  stor  sandsynlighed 
for,  at  ingen  af  dem  er  sande. 

Hvilke   motiver  har  den  person, 
som  giver  dig  oplysningerne? 

■  Føler  du  dig  opløftet  eller  nedtrykt 
efter  at  have  hørt  det? 


NAR  SLADDEREN  VISER  SIT 
HÆSLIGE  FJÆS 

Dine  venner  vil  have  større  tiltro  til 
dig,  hvis  du  ikke  løber  med  sladder. 
De  vil  føle  sig  sikre  på,  at  du  ikke 
siger  noget  dårligt  om  dem.  Men  for 
det  tilfældes  skyld,  at  nogen  begynd- 
te at  diske  op  med  sladder,  og  du  ikke 
ønsker  at  tage  del  i  det,  så  er  her 
nogle  forslag: 

■  Skift  emne. 

■  Tal  videre  om  emnet,  men  frem- 
hæv noget  positivt.  For  eksempel: 
»Jeg  tror  aldrig,  jeg  har  set  den  side  af 
hendes  personlighed.  Mig  har  hun  al- 
tid været  sød  overfor. « 

■  Ret  opmærksomheden  mod  den, 
der  kommer  med  sladderen.  For  ek- 
sempel: »Det  lyder  som  om,  du  ikke 
synes  særlig  godt  om  Sam.  Hvorfor 
føler  du  dig  ikke  tryg  ved  ham?« 


■  Ti  stille.  Til  tider  siger  stilhed  mere 
end  ord.  Og  det  er  svært  at  sladre, 
når  den  anden  ikke  deltager. 

■  Sig,  hvordan  du  har  det.  For  ek- 
sempel: »Jeg  holder  meget  af  dig,  og 
vi  har  det  sjovt  sammen.  Men  jeg 
bryder  mig  ikke  om  det,  når  vi  begyn- 
der at  bagtale  andre.  Lad  os  holde  op 
med  det.« 

DIN  EGEN  MEDICIN 


Sladder  kan  være  vanedannende. 
Her  er  nogle  forslag  til,  hvordan  man 
bryder  vanen: 

■  TÆNK  på,  hvordan  du  har  det, 
når  du  har  bragt  et  rygte  videre.  Er 
du  stolt  af  dig  selv?  Hvordan  har  du 
det,  når  du  siger  noget  pænt  om  an- 
dre? 

■  LÆS  den  13.  trosartikel,  2  Tessalo- 
nikerbrev  3:11  og  1  Peter  4:15. 


■  BED  OG  STUDER  SKRIFTER- 
NE, så  du  kan  fornemme  vor  him- 
melske Faders  kærlighed.  Vi  sladrer 
ofte  om  andre,  fordi  vi  føler  os  usik- 
re. 

■  FIND  PÅ  NOGET  ANDET.  Når 
du  føler  dig  fristet  til  at  bringe  sladder 
videre,  så  gør  eller  sig  noget  kon- 
struktivt i  stedet  for. 

■  SE  på  dine  motiver.  Taler  du  om 
andre,  fordi  du  holder  af  dem,  eller 
hakker  du  på  dem  for  at  fremhæve 
dig  selv? 

■  BETRAGT  andre  som  Guds  elske- 
de børn.  Vil  du  såre  ham  ved  at  sige 
noget  nedsættende  om  et  af  hans 
børn? 

■  INDSE  at  du  heller  ikke  er  fuld- 
kommen. Tænk  på  de  negative  ting, 
som  andre  kunne  sige  om  dig,  hvis  de 
ville.  Ville  du  ikke  helst  undgå,  at  de 
ting  kom  frem? 


Ovenfor:  Ældste  Merrill  J.  Bateman 
og  hans  hustru,  Marilyn,  hilser  på  en 
konferencedeltager. 


MØDE  FOR  UNGE  VOKSNE 
YOUNG  DONG 

Unge  Voksne  fra  hele  Korea  mød-     dan  de  kan  anvende  evangeliet  til  at 
tes  fornylig  i  Young  Dong  for  at     øve  en  positiv  indflydelse  på  andre, 
styrke  venskaber  og  tro  samt  læ- 
|     re,    hvordan   de    mere    trofast 
I     kunne    tjene   Herren.   Young 
Dong  ligger  i  landlige  omgi- 
velser omkring  250  kilometer  syd 
for  Seoul.  Gennem  workshops,  se- 
minarer og  andre  aktiviteter  lærte 
de  unge,  at  de  er  sønner  og  døtre 
af  Gud,  og  at  de  tilhører  en  kir- 
ke, hvis  sande  principper  aldrig       ■'.,_. 
ændres.  De  lærte  også,  hvor- 
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Den  første  konference  af  denne  art 
i  Korea  blev  afholdt  i  1976.  Da  del- 
tog små  200  medlemmer  fra  det  ene 
distrikt,  som  dengang  fandtes  i  Ko- 
rea. Denne  gang  deltog  flere  end 
1.000  fra  16  stave  og  3  distrikter.  Alle 
tre  regionalrepræsentanter  var  til  ste- 
de. Ældste  Merrill  J.  Bateman,  der 
fornylig  er  blevet  indsat  som  præsi- 
dent for  Det  Nordasiatiske  Område, 
præsiderede  over  konferencen  og 
indledte  med  at  tale. 

I  sin  tale  nævnte  ældste  Bateman 
Esajas'  og  Nephis  syn,  hvori  de  sam- 
menligner Guds  riges  vækst  med  et 
telt.  Først  gøres  en  stav  fast,  og  så  en 
anden,  indtil  der  til  sidst  er  stave  nok 
til,  at  man  kan  sætte  teltet  op  og  lade 
det  dække  hele  jorden. 

»Jeg  håber,  at  I  unge  voksne  for- 
står jeres  vigtige  rolle  i  denne  missi- 
on,« sagde  ældste  Bateman.  »Hele  Is- 
rael vil  bogstaveligt  blive  indsamlet 
...  I  koreanske  hellige  spiller  en  vigtig 
rolle  i  denne  indsamling.« 

Mange  af  deltagerne  følte  sig  styr- 
ket af  konferencen.  En  30-årig  bror 
sagde:  »Jeg  har  besluttet  at  tage  på 
mission.  Jeg  har  ikke  været  rigtig  ak- 
tiv, men  nu  vil  jeg  bede  biskoppen 
om  at  give  mig  en  stilling  i  Kirken, 
som  kan  hjælpe  mig  til  at  spille  en 
mere  aktiv  rolle.«  Et  andet  medlem, 
en  søster,  sagde:  »Jeg  var  ikke  klar 
over,  at  vi  udgjorde  så  stor  en  skare, 
og  at  vi  kan  øve  en  god  indflydelse  på 
vore  ward,  nabolag,  lokalsamfund  og 
vores  land  gennem  evangeliet,  hvis 
vi  står  sammen.« 


TAK  FOR  SIDST 

De  unge  fra  Harbor  Ward  i  Palos  Ver- 
des  Stav  i  Californien  er  gennem  ti  år 
rejst  over  grænsen  for  at  hjælpe  med- 
lemmerne i  Tijuana  Stav  i  Mexico. 
De  har  opført  og  repareret  huse, 
istandsat  kirkebygninger,  lappet  tag 
og  ordnet  haver.  I  år  gjorde  de  unge 
fra  Tijuana  gengæld. 

Som  led  i  en  lokal  anti-graffiti- 
kampagne  tog  de  hellige  fra  Tijuana 
nordpå  for  sammen  med  Palos  Verdes 
Stav  at  male  og  rengøre  en  skole. 


De  unge  fra  Mexico  fik  udstedt 
weekend-visum.  De  brugte  flere  ti- 
mer på  at  samle  skrald  op  i  skolegår- 
den og  male  de  graffiti-hærgede  mu- 
re. Da  arbejdet  var  overstået,  samle- 
des de  unge  til  en  aften  med  multi- 
kulturel mad  og  underholdning.  De 
hellige  fra  Tijuana  opførte  flere  ekso- 
tiske danse  og  musiknumre.  De  over- 
nattede hos  medlemmer,  og  søndag 
morgen  havde  de  et  fælles  nadver- 
møde. 

»De  er  en  eksemplarisk  skare  sid- 
ste dages  hellige,«  sagde  biskop  Da- 
vid Bond  fra  Harbor  Ward.  »De  har 
virkelig  styrket  vores  ward.« 


LEJR  PA  BRASILIANSK 

I  mange  områder  i  Kirken  tager  man 
pigelejre  for  givet.  Nogle  pigers  bed- 
stemødre har  faktisk  deltaget  i  pige- 
lejre, da  de  var  unge.  Men  sådan  er 
det  ikke  i  Brasilien.  Her  er  lejrpro- 
grammet først  lige  kommet  i  gang,  og 
alle,  der  arbejder  med  det,  er  meget 
begejstrede. 

Det  har  været  usædvanlig  svært  at 
organisere    programmet    i    Brasilien. 


Landet  omfatter  jo  både  Sao  Pau- 
lo og  Rio  de  Janeiro,  to  af  verdens  drig  før  havde  rejst  langt  fra  deres 
største  byer,  og  der  er  87  stave  og  næ-  hjem  i  byerne. 

sten  500.000  medlemmer.  Nogle  af  Resultaterne  har  allerede  vist  sig. 
pigerne  forlod  deres  hjem  i  boligblok-  »Venskaber  er  blomstret  op,  de  unges 
kene  for  at  læsse  deres  dyrtkøbte  lejr-  selvtillid  er  øget,  mindre  aktive  med- 
grej  på  rutebiler  og  begive  os  ud  på  lemmer  er  vendt  tilbage,  og  vidnes- 
flere  timers  køretur.  Den  friske  luft,  byrd  spirer  frem,«  sagde  en  af  leder- 
blomsterne og  nattehimlens  stjerner  ne.  Og  det  er  jo  netop  det,  der  er 
var  en  ny  oplevelse  for  dem,  der  al-  meningen  med  pigelejre. 


SPANSK  FÆGTEMESTER 


Som  femten-årig  er  Susana  Fernan- 
dez-Rebollos  Herrero  fra  Madrid  i 
Spanien  blevet  mester.  Efter  at  have 
dystet  mod  62  kvindelige  deltagere  i 
det  nationale  fægtemesterskab,  vandt 
hun  titlen  som  Spaniens  bedste  kvin- 
delige fægter  i  sin  aldersgruppe. 

Hendes  sejr  er  resultatet  af  mange 
timers  træning  og  opofrelse.  Efter  at 
have  opdaget  sporten  som  elleve-årig, 
læste  hun  en  artikel  i  Liahona  (Stjer- 


nen på  spansk)  om  sidste  dages  hellige 
sportsfolk.  Artiklen  inspirerede  hen- 
de, og  hun  satte  sig  det  mål  at  blive 
mester  i  fægtning,  og  med  støtte  fra 
familie  og  venner  har  hun  realiseret 
det  mål.  Og  på  vejen  har  hun  vundet 
adskillige  medaljer  og  trofæer. 

Susana  var  for  ung  til  at  deltage  i 
De  Olympiske  Lege  i  Barcelona  i 
1992,  men  hun  forbereder  sig  på  at 
deltage  ved  de  næste  Olympiske  Lege. 
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ET  BEREDT  FOLK 

KUNST  OG  HØJDEPUNKTER 
BLANDT  AFRIKANSKE  SIDSTE  DAGES  HELLIGE 

Marjorie  Draper  Conder 


Herren  beredte  vejen,  længe  før  Kirken  dukkede 
op  i  Afrika.  Det  var  i  særdeleshed  tilfældet  i 
Vestafrika.  Nogle  vestafrikanere  rejste  til  andre 
lande,  hørte  om  evangeliet  der  og  bragte  oplysninger  med 
sig  hjem.  Andre  blev  undervist  af  vestafrikanere,  som 
allerede  troede  på  evangeliet.  På  denne  måde 
samledes  menigheder,  som  havde  et  vid 
nesbyrd  om  Mormons  Bog,  i  både  Nigeria 
og  Ghana.  Disse  mennesker  blev  ikke 
undervist  af  fuldtidsmissionærer,  og  flere 
af  menighederne  kendte  intet  til  hinan- 
dens eksistens. 

Samtidig  boede  der  i  årene  mellem  1959 
og  1978  rundt  om  i  Vestafrika  sidste  dages  hel 
lige,  som  arbejdede  med  forretningsmæssige  eller 
uddannelsesmæssige  projekter.  Blandt  dem  var 
Virginia  Cutler  fra  Brigham  Young  University, 
som  var  med  til  at  oprette  kurser  i  hushold- 
ningslære ved  universitetet  i  Ghana,  og  Bar- 
nard Silver,  der  sammen  med  sin  hustru  Cher- 
rie  var  direktør  for  en  sukkerfabrik  i  Elfen- 
benskysten. Og  Merrill  J.  Bateman  fra  Provo  i 
Utah,  som  nu  er  medlem  af  De  Halvfjerds  Råd, 
underviste  ved  universitetet  i  Ghana  og  kom  se- 
nere til  at  arbejde  der.  De  venskaber,  som  disse 
søskende  og  andre  udviklede  i  Vestafrika,  var 
medvirkende  til,  at  Kirken  til  sidst  opnåede  offi- 
ciel anerkendelse  der. 

Sidst  i  1978  blev  Kirken  formelt  etableret  i 
Vestafrika.  I  juni  1978  gjorde  den  åbenbaring,  der 
bekendtgjorde,  at  alle  værdige  mandlige  medlem- 
mer af  Kirken  kunne  ordineres  til  præstedømmet, 


det  muligt  for  de  vestafrikanske  menigheder  at  blive  ledt  af 
deres  egne  medlemmer  og  nyde  evangeliets  fulde  velsignel- 
ser. Inden  for  det  første  år,  hvor  der  endnu  kun  var  tre  mis- 
sionærpar i  Vestafrika,  blev  over  1.700  mennesker  døbt. 
Evangeliet  »er  dalet  ned  på  et  velforberedt  folk.  Et 

o 

folk,  som  er  blevet  beredt  af  Guds  And,«  siger 
ældste  Alexander  B.  Morrison  fra  De  Halv- 
fjerds. »De  er  ivrige  efter  at  lære  og  hurtige 
til  at  forstå,  de  er  opmærksomme,  de  rea- 
gerer åndeligt  følsomt,  de  tørster  efter  det 
levende  vand  og  hungrer  efter  livets  brød. 
De  har  længe  forberedt  sig  på  denne  dag« 
(Stjernen,  januar  1988,  side  22). 
Siden  de  tidlige  missionærers  dage  i  1978 
er  mange  andre,  mest  ægtepar  fra  USA  og  Canada, 
fulgt  efter.  Et  stort  antal  unge  mænd  og  kvinder  fra 
Vestafrika  har  også  tjent  som  missionærer  i  deres 
eget  land  og  i  udlandet.  Vestafrika  er  et  af  de  nye 
vækstområder  i  Jesu  Kristi  Kirke  af  Sidste  Dages  Hel- 
lige i  dag. 

På  de  følgende  sider  omtales  højdepunkter  og 
kunstgenstande  fra  kirkemedlemmer  i  Vestafrika.  Gen- 
standene stammer  fra  »Et  beredt  folk:  Sidste  dages 
hellige  i  Vestafrika,«  en  udstilling  på  Kirkens  museum 
for  de  sidste  dages  helliges  kunst  og  historie  i  Salt  Lake 
City.  De  repræsenterer  nogle  af  de  første  kunstneriske 
udtryk  for  de  vestafrikanske  helliges  vidnesbyrd.  C 
Marjorie  Draper  Conder  er  kurator  ved  Kirkens  museum  for  de 
sidste  dages  helliges  kunst  og  historie. 

Venstre:  Denne  nigerianske  stok,  som  er  symbol  på 
lederskab,  blev  givet  til  præsident  Spencer  W.  Kimball. 


Nedenfor:  Kirkemedlemmer  i  Cross  River  State 
i  Nigeria  har  lavet  dette  banner,  som  rummer 
et  kort  over  Nigeria  med  de  forskellige 
delstater  indtegnet. 
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Ovenfor:  En  kirkebygning  i  Cape  Coast  i  Ghana, 
som  blev  benyttet  inden  Kirken  officielt  blev 
etableret  i  området,  rummer  forskellige  symboler 
på  Jesu  Kristi  Kirke  af  Sidste  Dages 
Hellige,  blandt  andet  en  cementstatue 
af  englen  Moroni  (nedenfor). 
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Høvding  Nana  Yadae  Kojo  er  også  kendt  som 
præsident  Joseph  Kwomena  Otto  fra  Mjsintsen  Gren 
i  Ghana.  Siden  1988  har  han  tjent  som  den  næst- 
øverste ashanti-høvding  i  Ghana. 
I  1982  blev  han  medlem  af  Kirken  og  blev  snart 
kaldet  som  grenspræsident.  Hans  store  kærlighed 
til  evangeliet  gjorde,  at  han  underviste  og  døbte  over 
et  hundrede  mennesker.  Men  hans  liv  var  konstant 
i  fare,  og  der  blev  gjort  forsøg  på  at  få  både  ham 
og  Kirken  bandlyst  i  landet. 

I  1988  henvendte  ashanti-høvdingenes 
råd  sig  til  ham,  for  at  få  ham  til  at 
indtage  sin  retmæssige  plads  som 
høvding  på  grund  af  hans  store 
personlige  integritet.  Præsident  Otto 
\     fastede  i  tre  dage  og  mødtes  så  med 
sin  distriktspræsident  i  Kirken.  Sammen 
mødtes  de  med  ashanti-høvdingenes  råd. 
Joseph  Otto  indvilligede  i  at  blive  høvding, 
hvis  han  kunne  blive  fritaget  for  de  traditio- 
nelle skikke,  som  omfatter  stammeritualer, 
alkohol  og  flerkoneri.  Høvdingene  gik 
med  til  disse  betingelser. 
Høvding  Kojo  er  klædt  i  kenti-dragt, 
et  symbol  på  kongeværdighed. 
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I  1 992  skabte  Emil  Wilson,  en  sidste  dages  hellig  fra  Sierra  Leone, 

disse  batik-billeder,  som  forestiller  kendte  kirkeordinanser:  dåb  (Hl  venstre) 

og  præstedømmeordinantion  (ovenfor). 


På  dette  historiske  foto 
hører  primarybørn  fra  Enugu 
i  Nigeria  om  de  tidlige 
mormonpionerer.  De  er  selv 
evangeliske  pionerer. 
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EVAN  GELI SKE 

PIONERER    I 

AFRIKA 


E.  Dale  LeBaron 

FOTO:  FORFATTEREN,  HVOR  INTET  ANDET  ER  ANGIVET 


Moses  Mahlangu  fra  Sowe- 
to  i  Sydafrika  ventede  tål- 
modigt i  16  år  på  at  blive 
døbt.  Når  bror  Mahlangu  taler  om 
sin  lange  ventetid,  sammenligner 
han  sig  gerne  med  Cornelius,  som 
han  siger,  var  »var  god  til  at  vente  på 
at  modtage  Guds  ord  eller  blive  med- 
lem af  Kirken,  indtil  englene  kom  og 
fortalte  ham,  hvad  han  skulle  gøre« 
(se  ApG  10:1-7).  I  dag,  hvor  Moses 
er  67  år,  arbejder  han  som  gartner 
ved  templet  i  Johannesburg  i  Sydafri- 
ka, som  han  også  ofte  gæster. 

Bror  Mahlangu  er  en  af  de  mange 
afrikanere,  som  er  blevet  velsignet  af 
den  åbenbaring,  som  præsident  Spen- 


cer W.  Kimball  bekendtgjorde  i  juni 
1978,  hvorved  præstedømmet  og 
templets  velsignelser  blev  gjort  til- 
gængelige for  alle  værdige  mænd.  1 
de  følgende  år,  hvor  evangeliet  og 
dets  præstedømmevelsignelser  be- 
gyndte at  nå  ud  til  flere  og  flere  men- 
nesker i  Afrika,  stod  det  klart,  at  Her- 
ren havde  beredt  og  velsignet  de  afri- 
kanske  folk  med  sin  And  på  samme 
måde,  som  han  havde  velsignet  folk  i 
genoprettelsens  første  dage. 

Skønt  Kirken  blev  etableret  i  Syd- 
afrika i  1853,  skulle  der  gå  mere  end 
et  århundrede  før  missionering  offi- 
cielt begyndte  blandt  de  sorte  i  Afri- 
ka. Da  Glen  G.  Fisher  i  1960  blev 


Efter  åbenbaringen  om  præstedømmet  i  juni  1978  kom  Jesu  Kristi  Kirke 

af  Sidste  Dages  Hellige  til  Vestafrika.  Den  4.  marts  1979 

blev  67  mennesker  døbt  i  en  lille  bæk  nær  landsbyen  Ikot  Eyo  i  Cross  River  State 

i  Nigeria.  Dagen  før  var  1 17  blevet  døbt. 
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Moses  Mahlangu 


Joseph  W.  B.  Johnson 


Anthony  og  Fidelia  Obinna 


afløst  som  missionspræsident  i  Syd- 
afrika, bad  Det  Første  Præsidentskab 
ham  om  at  se  nærmere  på  nogle  reli- 
giøse grupper  i  Nigeria,  som  havde 
påtaget  sig  Kirkens  navn.  Bror  Fisher 
erfarede,  at  de  troede  på  det  gengivne 
evangelium,  og  anbefalede,  at  der 
blev  sendt  missionærer  til  dem.  Gen- 
nem de  næste  seks  år  forsøgte  Kir- 
kens ledere  at  opnå  tilladelse  til  at 
missionere  i  Nigeria,  men  uden  held. 
Forehavendet  blev  opgivet  i  1966,  da 
det  ikke  var  muligt  at  opnå  indrejse- 
visum. 

Trods  disse  hindringer  for  den  offi- 
cielle missionering,  modtog  udøbte 
omvendte  i  Afrika  både  kirkemateri- 
ale og  inspireret  vejledning.  Ofte 
gjorde  disse  gudfrygtige  mennesker 
sig  store  anstrengelser  for  at  holde 
kontakt  med  Kirken  og  fortælle  deres 
naboer  om  deres  nyfundne  kundskab 
og  tro. 

JOSEPH  W.  B.  JOHNSON 
FRA  GHANA 


En  af  disse  pionerer  i  Ghana  er  Jo- 
seph W.  B.  Johnson.  Bror  Johnson 


blev  omvendt  efter  bønsomt  at  have 
læst  Mormons  Bog  i  1964.  Han  for- 
tæller, at  efter  hans  egen  omvendelse 
»så  han,  en  morgen,  da  han  skulle  til 
at  gå  på  arbejde,  himlene  åbne  sig  og 
engle  med  basuner  synge  lovsange  til 
Gud.  Jeg  hørte  mit  navn  nævnt  tre 
gange:  'Jonnson,  Johnson,  Johnson. 
Hvis  du  vil  udføre  mit  værk,  som  jeg 
vil  befale  dig,  så  vil  jeg  velsigne  dig 
og  velsigne  dit  land.'  Skælvende  og 
med  tårer  i  øjnene  svarede  jeg:  'Her- 
re, med  din  hjælp  vil  jeg  gøre  hvad 
som  helst,  som  du  beder  mig  om.'  Fra 

o 

den  dag  af  tilskyndede  Anden  mig  til 
at  gå  fra  gade  til  gade  og  forkynde  det 
budskab,  som  vi  havde  læst  i  Mor- 
mons Bog.« 

Da  missionærerne  ankom  14  år 
senere,  var  der  allerede  mange  udøb- 
te menigheder  organiseret  af  bror 
Johnson,  som  følte  sig  tilknyttet  til 
Kirken.  Nogle  af  disse  tidlige  om- 
vendte afviste  senere  officielt  med- 
lemskab af  Kirken,  men  mange  tog 
imod  det.  Der  var  lagt  en  grundvold, 
som  senere  missionering  kunne  byg- 
ge videre  på  med  stadig  større  frem- 
gang. 
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ANTHONY  OBINNA 
FRA  NIGERIA 

En  anden  tidlig  afrikansk  pioner  er 
Anthony  Obinna  fra  Nigeria.  Han 
fortæller,  at  en  nat  sidst  i  1960erne 
»lå  jeg  og  sov,  og  en  høj  mand  kom 
til  mig  (i  en  drøm)  og  førte  mig  til  en 
af  de  smukkeste  bygninger,  jeg  har 
set,  og  viste  mig  alle  værelserne.«  I 
1970  læste  han  i  et  gammelt  nummer 
af  Det  Bedste  en  artikel,  der  hed 
»Mormonernes  Vandring,«  og  som 
indeholdt  et  billede  af  templet  i  Salt 
Lake  City.  »Det  var  nøjagtig  den 
samme  bygning,  jeg  havde  set  i  min 
drøm,«  sagde  han.  Bror  Obinna  skrev 
til  Kirken  og  bad  om  litteratur. 

I  1978,  da  familien  Obinna  hørte 
om  åbenbaringen  om  præstedømmet, 
skrev  de  til  Det  Første  Præsident- 
skab: »Vi  er  taknemlige  for  de  mange 
timer,  som  I  har  tilbragt  i  templets 
øverste  værelser  i  bøn  til  Herren  om 
at  indlemme  os  i  sin  fold.  Vi  takker 
vor  himmelske  Fader  for,  at  han  har 
hørt  jeres  og  vore  bønner.« 

Da  missionærerne  ankom  til  Nige- 
ria, fandt  de  mange  mennesker,  som 


Adjei  Kwame 


Emmanuel  Abu  og  Elizabeth  Kissi 


Dr.  Kissi  og  Deseret  Hospital, 
som  han  og  Elizabeth  har  oprettet 


var  beredt  til  at  modtage  evangeliet 
takket  være  bror  Obinnas  undervis- 
ning og  lederskab.  Den  første  sidste 
dages  hellige  kirkebygning,  som  blev 
opført  i  Nigeria,  ligger  i  nærheden  af 
familien  Obinnas  hjem  i  Aboh 
Mbaise. 

ADJEI  KWAME  FRA 
ZIMBABWE 


Adjei  Kwame  blev  ført  ind  i  Kirken 
gennem  åndelige  tilskyndelser,  som 
han  modtog,  da  han  begyndte  at  ar- 
bejde som  lærer  i  Zimbabwe.  »Jeg 
havde  søgt  efter  den  sande  kirke,«  si- 
ger han.  »Jeg  blev  ved  med  at  drøm- 
me om  en  bestemt  kirkebygning.  Da 
jeg  drog  gennem  Kwe  Kwe  i  Zimbab- 
we, så  jeg  den  og  ville  gå  ind  i  den  for 
at  finde  ud  af,  hvad  det  var,  jeg  havde 
drømt  om  så  længe.«  Han  siger,  at  da 
han  besøgte  kirken  en  søndag,  »følte 
jeg,  at  jeg  var  sammen  med  menne- 
sker, jeg  havde  kendt  i  lang  tid,  og 
som  var  mine  gode  venner. « 

Under  mødet  bar  medlemmerne  af 
grenen  i  Kwe  Kwe  deres  vidnesbyrd. 
Bror  Kwame  gik  op  til  talerstolen. 


Han  sagde,  at  han  troede  på  Gud  og 
gerne  ville  være  medlem  af  Kirken. 
Senere  traf  han  søster  Hamstead, 
missionspræsidentens  kone.  »Jeg  kan 
ikke  forklare,  hvad  det  var,  der  sæn- 
kede sig  over  os.  Jeg  blev  klar  over,  at 
jeg  græd.  Jeg  kan  slet  ikke  forklare 
den  følelse.  Jeg  blev  befriet  for  alle 
byrder.  Jeg  følte,  at  jeg  var  kommet 
til  et  sted,  som  jeg  ofte  havde  besøgt, 
men  nu  var  jeg  hjemme.« 

EMMANUEL  ABU  KISSI 
FRA  GHANA 


Dr.  Emmanuel  Abu  Kissi  var  en  af  de 
første,  der  blev  omvendt  i  Ghana. 
Gennem  det  meste  af  sit  liv  havde 
han  søgt  efter  en  åndelig  tilfredsstil- 
lelse. »Jeg  havde  læst  Bibelen  adskil- 
lige gange  og  forventede  noget  mere 
end  det,  kirkerne  kunne  tilbyde.  Jeg 
følte,  at  kirkerne  var  indholdsløse, 
skønt  kristendommen  ikke  var  det. 
Jeg  bestemte  mig  for,  at  der  måtte 
findes  noget  mere  end  det,  de  belær- 
te os  om,  men  jeg  havde  bare  ikke 
fundet  det  endnu.«  Da  dr.  Kissi  var 
færdig  med  sin  lægeuddannelse,  fort' 
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satte  han  med  at  studere  i  Bibelen  i 
håb  om  at  finde  en  kirke,  som  ville 
leve  op  til  hans  forventninger. 

Så  fik  han  et  legat  og  rejste  til 
England  for  at  læse  videre.  Under 
hans  andet  studieår  der,  tvang  syg- 
dom hans  kone  til  at  sige  sit  job  som 
sygeplejerske  op  og  holde  sig  hjemme 
i  mange  måneder.  Han  blev  meget 
overrasket,  da  hans  kone,  Elizabeth, 
en  dag  ringede  og  sagde,  at  hun  var 
parat  til  at  begynde  på  arbejde  igen. 
Hun  forklarede,  at  hun  havde  truffet 
to  unge  mænd,  som  havde  bragt  hen- 
de Guds  ord.  Under  deres  samtale 
havde  søster  Kissi  bedt  dem  om  at 
give  hende  en  velsignelse.  »De  kom 
og  salvede  hende,«  forklarer  dr.  Kissi. 
»Hun  sagde,  at  under  salvelsen  var 
det  som  om,  der  gik  en  elektrisk 
strøm  igennem  hende  fra  top  til  tå. 
Og  da  de  var  færdige,  var  hun  straks 
helbredt.« 

Dr.  Kissi  læste  Mormons  Bog,  Je- 
sus Kristus  og  Et  stort  og  forunderligt 
værk.  Han  kunne  levende  identifice- 
re sig  med  Profeten  Joseph  Smiths 
vidnesbyrd.  »Jeg  blev  klar  over,  at  Jo- 
seph Smith  havde  haft  de  samme 
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Guinea-Bissau 


Guinea 
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Libe 
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AFRIKA 


Ovenfor:  Uafhængigt  af  noget  formelt  missionær- 
arbejde  og  uden  kendskab  til  hinanden,  dannedes 
hele  menigheder  af  folk  med  vidnesbyrd  om  Mormons 
Bog  i  både  Nigeria  og  Ghana  sidst  i  1 950'erne, 
60'erne  og  70'erne.  I  1 978  blev  de  officielle  missio- 
nærer modtaget  med  åbne  arme  af  hele  landsbyer, 
som  ønskede  at  blive  sidste  dages  hellige. 
Til  højre:  Priscilla  Sampson-Davis  fra  Ghana  har 
oversat  Mormons  Bog,  Lære  og  Pagter  samt 
Den  Kostelige  Perle  til  sit  modersmål. 
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problemer,  som  jeg  havde.  Den  første  ningen  og  gjorde  tegn  til  hende.  »Jeg  ste,  at  Herren  ønskede,  at  jeg  skulle 
åbenbaring  rørte  mig  dybt.  Jeg  satte  gik  op  og  stillede  mig  foran  ham.  gøre  det,  for  til  tider,  når  jeg  ville 
mig  selv  i  hans  sted  og  nød  hvert  Han  bad  mig  vende  mig  om  og  se  på  anvende  et  bestemt  ord  eller  ven- 
eneste  øjeblik  af  hans  oplevelse.  Det  medlemmernes  ansigter  for  at  se,  om  ding,  hørte  jeg,  som  om  der  stod  no- 
var  overhovedet  ikke  svært  for  mig  at  de  alle  nød  mødet.  Jeg  så,  at  nogle  af  gen  bag  mig,  en  røst,  der  sagde:  'Nej, 
forstå  ham.«  dem  sad  med  bøjede  hoveder.  Han  brug  dette  ord'  eller  'nej,  ikke  det 
Da  bror  og  søster  Kissi  var  blevet  spurgte  mig,  hvorfor  nogle  af  dem  ik-  ord.'  Jeg  havde  altid  et  viskelæder  på 

o 

døbt,  vendte  de  tilbage  til  Ghana,  ke  sang  med.  Jeg  sagde:  'Det  er,  fordi  mig,  for  Anden  underviste  mig  kon- 

hvor  dr.  Kissi  tjente  i  missionspræsi-  de  ikke  har  gået  i  skole.  De  kan  ikke  stant.« 

dentskabet.  Bror  og  søster  Kissi  har  læse  engelsk.  De  kan  ikke  synge,  det 

også  oprettet  Deseret  Hospital  i  Ae-  er  derfor,  de  sidder  med  bøjede  hove-  CLEMENT  NWAFOR 

cra.  I  1992,  da  de  første  to  stave  blev  der.'  FRA  NIGERIA 
oprettet  i  Ghana,  blev  bror  Kissi  kal-          Så  sagde  han:  'Vil  du  gerne  hjælpe 

det  til  regionalrepræsentant.  de  af  dine  søskende,  som  ikke  kan  Medlemmerne  er  ivrige  efter  at  dele 

læse  og  derfor  ikke  kan  synge  med  på  deres  nyfundne  tro  med  andre.  Dr. 

PRISCILLA  SAMPSON-DAVIS  sangene    til   vor   himmelske   Faders  Clement  Nwafor  blev  for  eksempel 

FRA  GHANA  ære?'«  præsenteret  for  evangeliet  af  Reuben 

Skønt  hun  ikke  var  særlig  god  til  Onuokoa,  der  var  far  til  en  af  hans 
Priscilla  Sampson-Davis  traf  missio-  at  skrive  sproget,  svarede  hun:  »Jeg  patienter.  Dr.  Nwafor  er  øverste  em- 
nærerne  første  gang  i  1964,  da  hun  vil  gøre  mit  bedste.«  bedslæge  for  mere  end  en  million  ni- 
boede  i  Holland.  Hendes  mand  afvi-  Synet  var  forbi,  og  hun  oversatte  gerianere  og  er  en  fremtrædende  og 
ste  dem,  men  søster  Sampson-Davis  straks  »Nu  Israels  Genløser«  til  sit  anset  borger  i  Aba  i  Nigeria.  Da  bror 
var  interesseret  og  læste  Mormons  modersmål.  Søster  Sampson-Davis  Onuokoa  gik  med  sin  datter  til  en 
Bog.  Da  familien  vendte  tilbage  til  fortsatte  så  med  at  oversætte  Mor-  lægeundersøgelse  hos  dr.  Nwafor, 
Ghana,  fandt  hun  bror  Johnsons  mons  Bog,  Lære  og  Pagter,  Den  Ko-  sagde  han  til  lægen,  at  trods  hans  tit- 
gruppe, som  studerede  Kirkens  lær-  stelige  Perle,  Håndbog  i  Evangeliske  ler  og  status  manglede  han  stadig  én 
domme,  og  hun  blev  en  aktiv  delta-  Principper  og  forskellige  andre  kirke-  ting:  »At  tjene  Herren,  som  har  bragt 
ger  i  gruppen.  Fjorten  år  senere  var  materialer.  (Disse  bøger  er  stadig  un-  dig  ind  i  denne  verden.« 
hun  og  hendes  børn  blandt  de  første,  der  udarbejdelse).  Priscilla  fortæller  Kort  efter  den  frimodige  udtalelse 
der  blev  døbt,  da  missionærerne  an-  om,  hvordan  hun  fik  tilladelse  til  at  tog  dr.  Nwafor  imod  evangeliet.  »Jeg 
kom  til  Ghana.  oversætte  Mormons  Bog:  følte  mig  som  et  nyt  menneske,«  sag- 
En  søndag,  efter  at  søster  Samp-  »Jeg  drøftede  oversættelsen  med  de  han.  »Jeg  følte  mig  som  født  på- 
son-Davis  var  blevet  medlem  af  Kir-  missionspræsidenten.  Og  han  bad  ny.«  Mindre  end  seks  måneder  efter 
ken,  modtog  hun  et  syn.  Det  var  som  mig  fortsætte  ...  at  dr.  Nwafor  var  blevet  døbt,  blev 
om,  hun  var  til  et  nadvermøde.  En  Jeg  havde  en  dejlig  følelse,  mens  han  indsat  som  højrådsmedlem,  da 
person  i  hvid  dragt  stod  foran  forhøj-  jeg  oversatte  Mormons  Bog.  Jeg  vid-  ældste  Neal  A.  Maxwell  organisere- 
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Clement  Nwafor 


Robert  Israel  Muhile 


Benson  og  Nickson  Kasue 


de  den  første  vestafrikanske  stav  i 
Aba  i  Nigeria  den  15.  maj  1988. 

EDWARD  OJUKA 
FRA  UGANDA 


Ligesom  det  var  tilfældet  i  Kirkens 
tidlige  dage  i  USA,  havde  de  fleste  af 
de  afrikanere,  som  blev  døbt  under 
Kirkens  første  spæde  begyndelse  i  de- 
res lande,  ikke  fantastiske  åndelige 
oplevelser,  som  dem,  der  lige  er 
nævnt  her.  Og  dog  blev  de  berørt  lige 

o 

så  stærkt  af  Anden  og  forberedt  lige 
så  godt  på  tjeneste  i  Herrens  rige. 

En  af  disse  var  Edward  Ojuka  fra 
Uganda.  Han  traf  missionærerne  i 
Perth  i  Australien,  mens  han  gik  i 
skole  der.  Efter  at  have  undersøgt 
Kirken  i  fire  måneder,  blev  Edward 
døbt.  Men  da  han  talte  med  sin  kone, 
Grace,  om  det,  var  hun  slet  ikke  inte- 
resseret. Hun  var  glad  for  at  komme  i 
den  kirke,  de  hele  tiden  havde  været 
medlemmer  af.  »Jeg  blev  ikke  ved 
med  at  træde  i  det,«  siger  Edward. 
»For  jeg  vidste  uden  skygge  af  tvivl, 
at  hun  en  dag  ville  forstå  det.« 

Da  Edward  havde  taget  sin  magi- 


stergrad i  1987,  vendte  han  tilbage  til 
Uganda.  Så  besluttede  han  at  tage  en 
doktorgrad  ved  Brigham  Young  Uni- 
versity.  Takket  være  »en  række  af 
mirakler«  fik  han  de  nødvendige  le- 
gater, og  i  1988  rejste  han,  hans  hu- 
stru og  deres  tre  børn  til  Provo  i 
Utah.  Tre  måneder  senere  blev  Gra- 
ce døbt,  og  et  år  efter  blev  familien 
beseglet  til  hinanden  i  templet. 

»Kirkens  kraft  bygger  på  den  sand- 
hed, som  den  rummer,«  siger  Edward. 
»Det  er  mit  inderlige  ønske  at  få  lov 
at  tjene.  Hvis  jeg  kan  bruge  min  vi- 
den og  min  uddannelse  til  at  hjælpe 
andre,  både  verdsligt  og  i  Kirken,  så 
vil  jeg  være  lykkelig.« 

ROBERT  ISRAEL  MUHILE 
FRA  TANZANIA 

De  første,  der  slutter  sig  til  Kirken  i  et 
givent  område,  er  ofte  isoleret  fra 
venner,  familie  og  til  tider  også  Kir- 
kens organisation.   Men  de  er  ikke 

o 

isoleret  fra  Anden. 

En  af  de  første,  der  tog  imod  evan- 
geliet i  Tanzania,  var  Robert  Israel 
Muhile.  Robert  deltog  i  sit  livs  første 
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sidste  dages  hellige  kirkemøde  i  Egyp- 
ten, hvor  han  arbejdede  og  studerede. 
I  Kirken  traf  han  et  missionærægte- 
par, som  underviste  og  døbte  ham.  I 
maj  1991  blev  han  ordineret  til  æld- 
ste og  besluttede,  at  bringe  evangeliet 
til  sin  familie  i  Tanzania.  Men  da  han 
vendte  hjem  til  sin  landsby,  som  lig- 
ger 1500  kilometer  og  tre  dages  bus- 
rejse fra  hovedstaden  Dar  es  Salaam, 
bar  hans  arbejde  ikke  frugt. 

Seks  måneder  senere  rejste  Robert 
til  Nairobi  i  Kenya  og  fik  missions- 
præsidentens  tilladelse  til  at  admini- 
strere nadveren  til  sig  selv.  »Jeg  ved, 
hvor  vigtige  disse  symboler  er,«  siger 
Robert.  »Jeg  følte  mig  skidt  tilpas 
rent  åndeligt.«  Da  Robert  vendte 
hjem,  indbød  han  fortsat  sin  familie 
til  at  deltage  i  hans  kirkemøder,  men 
de  sagde  fortsat  nej.  Så  holdt  han  kir- 
kemøder alene.  Han  beskriver  disse 
møder: 

Edward  Ojuka  sammen  med  sin  familie. 
Edward  arbejder  for  tiden  på  sin  doktor- 
grad, og  hans  hustru,  Grace,  arbejder 
på  sin  magistergrad  ved  Brigham  Young 
Universitetet. 
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Fra  venstre  mod  højre:  Søndag  morgen  fejer  børnene  den  løvhytte,  som  de  hellige 
Chyulu  mødes  i.  En  vandbeholder  blev  fragtet  fra  Nairobi  til  Chyulu  og  tjener  nu  som  dåbsbassin. 

Julius  Kasue  står  her  i  det  nye  dåbsbassin. 


»Jeg  beredte  vand  og  brød  samt 
vand  til  at  vaske  hænder  i  og  et  lille 
håndklæde.  Jeg  sang  højlydt  en  sang 
for  mig  selv.  Jeg  havde  Kirkens  sang- 
bog. Bagefter  bad  jeg  åbningsbønnen. 
Eftersom  jeg  var  alene,  havde  jeg  ik- 
ke nogen  bekendtgørelser,  så  jeg  sang 
nadversalmen  og  beredte  nadveren. 
Så  knælede  jeg,  velsignede  den  og 
spiste  den.  Da  jeg  havde  modtaget 
nadveren,  dækkede  jeg  af  respekt  re- 
sten til.  Så  holdt  jeg  en  tale  for  mig 
selv,  det  var  mit  vidnesbyrd.  Så  sang 
jeg  som  til  søndagsskolen  og  læste  fra 
Håndbog  i  Evangeliske  Principper.  Jeg 
afsluttede  med  en  bøn.  Derefter  hav- 
de jeg  præstedømmemøde.  Efter  at 
have  sunget  en  salme,  bad  jeg  en 
bøn,  og  så  tog  jeg  præstedømmets 
studievejledning  og  læste  den  lektie, 
som  jeg  havde  valgt.  Når  det  var 
overstået,  sang  jeg  afslutningssalmen 
og  sluttede  med  bøn.« 

Da  Robert  havde  været  hjemme  i 
to  måneder,  modtog  han  et  brev  fra 
Lervae  og  Joyce  Cahoon,  de  første 
missionærer,  som  blev  sendt  til  Tan- 
zania. De  bad  ham  om  at  være  tolk 
for  dem.  Det  sagde  han  ja  til  og  rejste 


derfor  til  Dar  es  Salaam  for  at  slutte 
sig  til  dem.  Mens  han  var  der,  traf 
han  Joy  Nassiuma,  en  nyomvendt  fra 
Nairobi,  som  han  giftede  sig  med.  I 
juli  1993  blev  Robert  og  Joy  beseglet 
til  hinanden  i  templet  i  Johannes- 
burg i  Sydafrika. 

BENSON  OG  NICKSON  KASUE 
FRA  KENYA 

Blandt  de  første  omvendte  i  Kenya 
var  to  brødre,  Benson  og  Nickson 
Kasue.  Da  Benson  var  atten,  blev 
han  præsenteret  for  evangeliet  af  fa- 
milien Dennis  Childs  fra  USA.  Bror 
Childs  var  dyrlæge  og  arbejdede  på  et 
forskningsprojekt  i  Kenya.  Han  an- 
satte Benson  som  hjælper.  Det  ud- 
viklede sig  til  et  varmt  venskab,  og 
Benson  blev  interesseret  i  Kirken. 
Han  præsenterede  så  sin  bror  for 
evangeliet.  Da  de  første  missionærer 
kom  til  Kenya,  blev  brødrene  under- 
vist af  dem  og  bad  om  at  blive  døbt. 
Men  »det  så  ud  til,  at  det  aldrig  skulle 
lykkes,«  siger  han,  »for  Kirken  var 
ikke  blevet  anerkendt  i  vores  land. 
Jeg  ventede  i  omtrent  fire  år.  Jeg  gjor- 
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de  alt,  hvad  jeg  kunne,  men  jeg  blev 
ikke  døbt.  Jeg  tænkte,  at  Gud  måske 
prøvede  mig.  Jeg  bad  og  fastede,  og 
bad  og  fastede.« 

Eftersom  Kirken  ikke  var  officielt 
anerkendt,  skulle  der  indhentes  sær- 
lig tilladelse  fra  myndighederne,  før 
man  kunne  døbe  nogen.  I  1985  blev 
der  givet  tilladelse  til,  at  man  kunne 
forrette  dåb  i  private  hjem,  og  brød- 
rene Kasue  blev  endelig  døbt.  I  1986 
blev  Benson  og  Nickson  Kasue  de 
første  kenyanerne,  som  drog  på  fuld- 
tidsmission,  Benson  til  Californien 
og  Nickson  til  Washington  D.C. 

DE  HELLIGE  I  CHYULU 


Da  Benson  og  Nickson  vendte  hjem 
fra  mission,  giftede  de  sig  begge  i 
templet  og  deler  stadig  evangeliet 
med  andre.  Blandt  dem,  som  de  har 
præsenteret  for  evangeliet  er  deres 
storebror,  Julius.  Efter  at  have  under- 
søgt Kirken  i  fire  år  blev  Julius  med- 
lem og  flyttede  tilbage  til  sin  landsby 
Chyulu,  der  ligger  på  landet  omkring 
250  kilometer  sydøst  for  Nairobi  i 
Kenya.  Julius  og  hans  kone,  Sabina, 


blev  kernen  i  grenen  der.  De  hellige  i  sue,  der  på  det  tidspunkt  var  grens-  vist  i  et  af  de  eneste  huse,  som  havde 

Chyulu  er  repræsentative  for  den  tro,  præsident    i   Chyulu,    blev   omtrent  elektricitet.   Inden  der  var  gået  en 

som  hersker  blandt  alle  de  nye  me-  1500  kilo  majs  og  bønner  bragt  ud  til  uge,  kom  regnen.  Afgrøderne  vokse- 

nigheder  rundt  omkring  i  Afrika.  de  sultende  hellige.  Ældste  og  søster  de,  og  det  gjorde  folkets  tro  også.  De 

For  at  kunne  afholde  kirkemøder  Ted  McNeill,  et  missionærægtepar,  fik  en  rig  høst. 

opførte  medlemmerne  i  Chyulu  en  tog  af  sted  på  en  anstrengende  tur  fra 

løvhytte,  som  rummede  cirka  fyrre  Nairobi  for  at  aflevere  fødevarerne.                ALLE  ER  LIGE  FOR  GUD 

mennesker.  Siderne  var  lavet  af  flet-  Ældste  McNeill  mindes: 

tede  grene  og  taget  var  af  bølgeblik  »Otte  kvinder  kom  ud  og  rullede  Ligesom  det  var  tilfælde  i  genopret- 
og  palmegrene.  Hver  eneste  søndag  lavasten  væk  foran  lastbilen  for  at  teisens  tidligste  tid,  er  Kirken  i  Afri- 
morgen  fejede  de  små  børn  bygnin-  danne  en  farbar  vej.  Jeg  har  aldrig  før  ka  vokset  hurtigt,  fordi  medlemmer- 
gen  med  grene.  set  så  hårdtarbejdende  kvinder.  Jeg  ne  har  delt  evangeliet  med  andre  og 

Fordi  området  ligger  meget  isole-  har  arbejdet  i  byggebranchen  hele  kæmpet  for  at  overvinde  deres  pro- 
ret  og  forholdene  er  ret  primitive,  mit  liv.  Jeg  ville  gerne  have  et  sjak  blemer.  Femten  år  efter  at  åbenbarin- 
måtte  der  træffes  særlige  foranstalt-  som  dem.«  gen  om  præstedømmet  blev  modta- 
ninger  for  at  kunne  forrette  dåb.  En  Der  var  stor  jubel,  da  lastbilen  nå-  get,  vokser  antallet  af  sorte  hellige  i 
vandbeholder,  som  blev  fragtet  fra  ede  frem  med  de  sytten  sække  føde-  Afrika  med  en  fart,  der  snart  overgår 
Nairobi,  gør  det  ud  for  dåbsbassin.  varer.  Præsident  og  søster  Kasue  til-  den,  man  så  i  Kirkens  første  dage. 
Det  tog  fem  timer  at  pumpe  vand  bragte  natten  med  at  lave  grød  og  Herren  har  i  sandhed  indbudt  »alle 
nok  op  af  brønden  og  fragte  det  de  bringe  det  ud  til  de  mange  sultende  til  at  komme  til  sig  og  få  del  i  hans 
seks  kilometer  til  det  nye  dåbsbassin.  hellige,  som  var  for  svage  til  at  stå  ud  godhed,  og  han  nægter  ikke  nogen  at 
Derefter  stillede  ti  voksne  sig  ned  i  af  sengen.  Han  besøgte  alle  familier  komme  til  sig,  sort  eller  hvid,  træl 
vandet,  så  vandstanden  kunne  blive  for  at  vurdere  deres  behov.  eller  fri,  mand  eller  kvinde,  og  han 
høj  nok  til,  at  dåbskandidaten  kunne  Som  en  hjælp  til  at  forberede  Kir-  ihukommer  alle  folkene,  thi  alle  er 
blive  fuldstændig  nedsænket.  Inden  kens  medlemmer  på  fremtidige  kata-  lige  for  Gud«  (2  Nephi  26:33). 
det  første  dåbsmøde  var  fyrre  menne-  strofer,  begyndte  man  at  indføre  af-  Det  er  helt  tydeligt,  at  Herren  el- 
sker blevet  undervist  og  interviewet,  grøder,  som  tåler  tørke.  Men  selv  så-  sker  Afrikas  folk  og  ønsker  at  velsig- 
Da  de  blev  døbt  og  bekræftet,  for-  danne  afgrøder  kræver  en  smule  væ-  ne  disse  tålmodige  mennesker.  Kir- 
doblede  grenen  næsten  sit  medlems-  de.  Og  det  havde  ikke  regnet  i  områ-  ken  har  stor  indvirkning  på  disse  afri- 
tal.  I  august  1993  var  der  to  grene  i  det  i  næsten  to  år.  Og  så,  den  21.  kaneres  liv,  og  de  har  til  gengæld,  og 
Chyulu  med  et  samlet  medlemstal  på  oktober  1992,  såede  fyrre  medlem-  vil  fortsat  have,  stor  indvirkning  på 
350.  mer  og  tres  ikke-medlemmer  afgrø-  Kirken.    J 

I  1992  var  en  slem  tørke  ved  at  der.  Derefter  afholdt  de  en  særlig  fa- 
føre  til  hungersnød  blandt  de  hellige  ste,  hvor  de  bad  Herren  om  at  velsig- 

i  Chyulu.  Under  ledelse  af  missions-  ne  dem  med  regn.  Kirkens  film  Him-  E.  Dale  LeBaron  er  docent  i  Kirkens  historie 

præsident  Larry  Brown  og  Julius  Ka-  lens  Sluser  blev  fragtet  derud  og  fore-  og  lærer  ved  Brigham  Young  University. 
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Lisa  A.  Johnson 


DE    KANARISKE 


MAROKKO 


REJ 


For  at  nå  til  templet  måtte  de  krydse 
et  ocean  og  tre  lande. 

Tag  otte  livlige  mennesker.  Ryst  dem  sammen  i  en 
lille  varevogn  i  fyrre  timer.  Tilsæt  motorproblemer, 
regn,  køresyge  og  søsyge.  Og  hvad  får  man  så? 
»Himlen,«  ifølge  familien  Marrero. 

»Det  var  den  mest  åndelige  oplevelse  i  mit  liv,«  siger 
Raquel,  15  år,  om  sin  families  rejse  til  templet  for  at  blive 
beseglet  til  hinanden  for  tid  og  al  evighed. 

For  mange  mennesker  frembyder  en  tur  til  templet 
ikke  helt  de  ofre,  som  det  gjorde  for  familien  Marrero.  De 
bor  på  øen  Tenerifa,  som  er  en  af  Spaniens  Kanariske 
Øer,  der  ligger  omkring  75  kilometer  fra  Marokkos  kyst. 
Da  de  endelig  var  parate  til  at  tage  til  templet,  lå  det 
nærmeste  i  Tyskland,  så  der  drog  de  hen.  De  måtte  over 
et  ocean  og  gennem  tre  lande  for  at  nå  dertil. 

Flybilletter  ville  have  været  uhørt  dyre  for  en  familie, 
som  består  af  Luci,  7;  Fabio,  9;  Oliver  11;  Raquel,  15; 
Desirée,  17;  Oscar,  19  og  forældrene  Miguel  og  Angela. 
De  måtte  i  forvejen  arbejde  i  to  år,  Miguel  som  tømrer  og 


resten  af  familien  med  småjobs,  for  at  tjene  penge  til  at 
rejse  sådan,  som  de  gjorde. 

Den  måde,  de  rejste  på,  var  i  en  furgon,  eller  varevogn, 
som  Miguel  havde  ombygget  til  en  autocamper  med  to 
sengepladser.  De  begyndte  med  at  køre  furgonen  om  bord 
på  færgen  og  sejle  de  800  kilometer  til  Spanien. 

»Vi  blev  alle  sammen  søsyge,«  sagde  Raquel.  »Vi  var 
lykkelige,  da  vi  fik  fast  grund  under  fødderne  igen.«  Men 
det  var  kun  rejsens  begyndelse.  Forude  ventede  mange 
timers  kørsel  gennem  Spanien,  Frankrig  og  Tyskland, 
hvor  de  måtte  sove  under  åben  himmel.  »For  at  fordrive 
tiden  dyttede  og  vinkede  vi  til  andre,  der  havde  spanske 
nummerplader,«  sagde  Desirée.  »Og  vi  sang  alle  de  salmer 
og  spanske  sange,  som  vi  kender  -  adskillige  gange.« 

»Far  kørte  bilen  og  foretog  reparationer,«  tilføjede  Ra- 
quel. De  havde  blandt  andet  problemer  med  det  elektri- 
ske system.  Og  det  gjorde  det  vanskeligt  at  køre  om  nat- 
ten, fordi  de  hele  tiden  måtte  standse  og  ordne  billygter- 
ne. Da  de  endelig  nåede  frem  til  Frankfurt,  standsede  de  i 
vejkanten  og  afventede  daggryet,  så  de  uden  problemer 
kunne  køre  til  templet  i  dagslys. 

Nå,  ja,  næsten  uden  problemer.  Det  viste  sig,  at  temp- 
let lå  i  Friedrichsdorf  lige  uden  for  Frankfurt,  og  da  famili- 
en Marrero  kun  talte  meget  lidt  tysk,  kunne  de  ikke  finde 


frem  til  det.  Til  sidst  måtte  de  betale  en  spansktalende 
taxachauffør  for  at  vise  dem  vej . 

»Da  vi  langt  om  længe  så  englen  Moroni  på  spirets 
top,  blev  vi  så  glade,«  sagde  Raquel.  »Det  var  så  smuk. 
Måske  virkede  det  endnu  smukkere,  fordi  vi  måtte  så 
gruelig  meget  igennem  for  at  nå  dertil.« 

Og  hvilke  pragtfulde  ting  oplevede  de  ikke  indenfor! 
»Det  var  så  vidunderligt,  da  vi  blev  beseglet  til  hinanden. 
Alle  var  helt  i  hvidt,  selv  de  mindste,  og  det  så  så  smukt 
ud,«  sagde  Desirée.  »Nu  ved  vi,  at  vi  kan  være  sammen 
med  vores  kære  i  al  evighed.« 

Familien  Marreros  tilbragte  fire  dage  i  templet.  Foræl- 
drene udførte  beseglinger,  og  de  ældste  børn  udførte  dåb 
for  de  døde.  De  var  ikke  glade  for  at  skulle  af  sted,  da 
dagen  for  afrejsen  oprandt.  Især  fordi  de  vidste,  hvilken 
lang  og  udmattende  tur,  der  ventede  dem. 

Men  deres  liv  havde  ændret  sig  på  de  fire  dage.  »Vi 
skændtes  ikke  ret  meget  mere,«  bemærkede  Raquel.  »Vi 
vidste,  at  vi  var  en  evig  familie.« 

»Turen  mindede  egentlig  meget  om  selve  livet,«  filoso- 
ferede Desirée.  »Man  må  igennem  en  masse  trængsler,  og 
man  må  knokle  hårdt,  men  det  er  anstrengelserne  værd, 
når  man  når  frem  til  det  celestiale  rige.  Vi  måtte  yde 
mange  ofre,  for  at  vi  alle  kunne  komme  samlet  dertil.« 


HVIS  DU  TAGER  TIL  TEMPLET 


En  tur  til  templet  kræver  en  del  for- 
beredelse. Hvis  du  skal  i  templet, 
enten  for  at  udføre  dåb  for  de  døde 
eller  for  at  blive  beseglet  til  din  fa- 
milie, er  her  nogle  ting,  som  du  bør 
vide: 

•  Hvis  du  er  over  12,  men  under 
18,  skal  du  have  en  særlig  tempelan- 
befaling med  begrænset  anvendelse. 


For  at  få  den,  skal  du  have  et  person- 
ligt interview  med  din  biskop.  Dren- 
ge skal  bære  det  aronske  præstedøm- 
me. 

•  Ring  til  templet  på  forhånd  og 
aftal  tid  til  det  arbejde,  som  du  skal 
udføre. 

•  Du  bør  møde  op  ved  templet  i 
dit  bedste  søndagstøj.  Inde  i  templet 


vil  du  få  udleveret  noget  særlig,  hvidt 
tøj. 

•  Husk  på,  at  denne  tur  kan  blive 
en  af  de  største  åndelige  oplevelser  i 
dit  liv.  Forbered  dig  i  så  god  tid  som 
muligt  ved  at  holde  budene,  bede, 
studere  skrifterne  og  leve  på  en  måde, 
som  du  føler,  at  det  passer  sig  for  en 
celestial  familie,  i 
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AFRIKA 


ange  år  før  åbenbaringen  om 
præstedømmet  blev  modtaget  i  1978, 
forberedte  Herren  mennesker  i  Afrika 
på  at  modtage  evangeliet.  Se  »Et  forberedt 
folk,«  (side  32)  og  »Evangeliske  pionerer  i 
Afrika,«  (side  36). 
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